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Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня  

Повестка дня утверждается.  

Положение на Ближнем Востоке  

Доклад Генерального секретаря об 
осуществлении резолюций Совета 
Безопасности 2139 (2014), 2165 (2014), 2191 
(2014), 2258 (2015), 2332 (2016), 2393 (2017), 
2401 (2018), 2449 (2018), 2504 (2020), 2533 
(2020) и 2585 (2021) (S/2021/1029) 

Доклад Генерального секретаря о 
гуманитарных операциях Организации 
Объединенных Наций в Сирийской 
Арабской Республике (S/2021/1030)

Председатель (говорит по-французски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом за-
седании представителей Исламской Республики 
Иран, Сирийской Арабской Республики и Турции. 
На основании правила 39 временных правил про-
цедуры Совета я приглашаю принять участие в за-
седании следующих докладчиков: Специального 
посланника Генерального секретаря по Сирии г-на 
Гейра Педерсена, заместителя Генерального секре-
таря по гуманитарным вопросам и Координатора 
чрезвычайной помощи г-на Мартина Гриффитса, 
врача-педиатра сирийского происхождения и за-
щитницу прав женщин и детей г-жу Амани Баллур.

Совет Безопасности приступает к рассмо-
трению пункта своей повестки дня. Я хотел бы 
обратить внимание членов Совета на документ 
S/2021/1029, в котором содержится доклад Гене-
рального секретаря об осуществлении резолюций 
Совета Безопасности 2139 (2014), 2165 (2014), 2191 
(2014), 2258 (2015), 2332 (2016), 2393 (2017), 2401 
(2018), 2449 (2018), 2504 (2020), 2533 (2020) и 2585 
(2021), и на документ S/2021/1030, в котором содер-
жится доклад Генерального секретаря о гуманитар-
ных операциях Организации Объединенных Наций 
в Сирийской Арабской Республике.  

Сейчас я предоставляю слово г-ну Педерсену.  

Г-н Педерсен (говорит по-английски): Еще один 
год заканчивается, и, оглядываясь на 2021 год, мы 
вынуждены констатировать, что страдания сирий-

ского народа лишь усугубились. Несмотря на то что 
линии фронта проходят без изменений, мы наблю-
даем продолжающееся насилие в отношении граж-
данского населения и систематические нарушения 
прав человека, в том числе женщин и девочек. Про-
исходит рост масштабов нищеты и голода, посколь-
ку экономика продолжает разрушаться: в помощи 
нуждаются 14 миллионов человек, что является 
самым высоким показателем с начала конфлик-
та. Десятки тысяч людей по-прежнему содержатся 
под стражей и числятся в списках похищенных или 
пропавших без вести лиц. Тринадцать миллионов 
гражданских лиц остаются на положении переме-
щенных лиц внутри и за пределами страны, мно-
гим детям не знакома их родина, в то время как пер-
спективы безопасного, достойного и добровольного 
возвращения не улучшаются, что создает дальней-
шие сложности для соседних с Сирией государств. 
Сирия остается разделенной на несколько частей, 
которые, как мы видим, все больше отдаляются 
друг от друга, поскольку власти де-факто укрепля-
ют свой контроль на местах, а пять иностранных 
армий продолжают соперничать друг с другом на 
этом театре военных действий. Сирия продолжает 
сеять нестабильность — служить пристанищем для 
наемников и плацдармом для незаконного оборота 
наркотиков и терроризма.

Спустя шесть лет после принятия резолюции 
2254 (2015) мы, к сожалению, далеки от ее выпол-
нения таким образом, чтобы это позволило облег-
чить страдания сирийского народа, удовлетворить 
его законные чаяния и восстановить суверенитет и 
единство Сирии. Однако я считаю, что у нас есть ряд 
возможностей добиться прогресса, и в 2022 году их 
необходимо изучить. Почему я так говорю? Для это 
есть две основные причины.

Во-первых, на местах сложилась и сохраняется 
вот уже 21 месяц тупиковая для всех сторон страте-
гическая ситуация, характеризующаяся отсутстви-
ем изменений линий фронта, что делает все более 
очевидным тот факт, что ни один из действующих 
субъектов и ни одна группа субъектов не может 
определить исход конфликта и что военное реше-
ние по-прежнему представляет собой иллюзию.

Во-вторых, попытки просто действовать в рам-
ках сложившегося неприемлемого статуса-кво чре-
ваты существенными рисками и издержками для 
всех сторон, особенно принимая во внимание гу-
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манитарные страдания, продолжающийся кризис, 
связанный с перемещением населения, крах эконо-
мики, фактическое разделение страны, опасность 
новой эскалации боевых действий и сохраняющу-
юся террористическую угрозу.

Я обращаю внимание на эту динамику во всех 
своих выступлениях. С каждым месяцем я все бо-
лее четко понимаю, что необходимы политические 
и экономические шаги и что мы действительно мо-
жет предпринять их только вместе, постепенно и 
поэтапно. Я много путешествовал по региону: в но-
ябре прошли встречи с министрами иностранных 
дел Иордании, Саудовской Аравии, Омана, Египта 
и Объединенных Арабских Эмиратов, а в начале 
этого месяца — с правительством Ливана.

Недавно я побывал в Дамаске, где  обсудил с 
сирийским правительством широкий круг вопро-
сов. Кроме того, недавно я провел брифинг для аме-
риканских, европейских, арабских и турецких по-
сланников в ходе состоявшейся в Брюсселе встречи, 
а моя заместитель, г-жа Хаула Матар, как мы уже 
сегодня отмечали, в настоящее время направляется 
в Нур-Султан, где она встретится с официальными 
лицами России, Турции, Ирана и других стран, уча-
ствующими во встрече астанинского формата.

По итогам всех этих встреч у меня сложилось 
ощущение, что все стороны по-прежнему демон-
стрируют высокий уровень недоверия. Я часто слы-
шу от многих следующее заявление: «Мы соверши-
ли ряд шагов, тогда как другие стороны — нет». Тем 
не менее, на мой взгляд, все стороны проявляют 
достаточную заинтересованность для того, чтобы 
проверить, чего мы можем попробовать добиться в 
рамках более широкого политического процесса. В 
целях дальнейшего изучения этого вопроса я начал 
в рамках двусторонних консультаций в Женеве вза-
имодействовать со старшими должностными лица-
ми ключевых сирийских субъектов и заинтересо-
ванных сторон двусторонних соглашений.

Эти консультации еще не закончены и будут 
продолжены в январе. Речь идет о первом блоке 
консультаций в рамках процесса, который, как мне 
кажется, должен быть весьма гибким. На данный 
момент в двусторонних консультациях со мной в 
Женеве приняли участие Российская Федерация, 
Европейский союз, Турция и Катар. Рассчитываю в 
новом году пообщаться и с другими участниками. 
Я спрашиваю каждую заинтересованную сторону 

не только об их приоритетных задачах и требова-
ниях, но и о том, что они готовы предложить для 
того, чтобы помочь продвинуться вперед в этом 
процессе.

Надеюсь, что со временем мы сможем присту-
пить к определению и согласованию постепенных, 
взаимных, обоюдных, реалистичных, четких и под-
дающихся проверке шагов, которые могут предпри-
ниматься параллельно в целях укрепления доверия 
и содействия продвижению вперед в политическом 
процессе в соответствии с резолюцией 2254 (2015). 
Позвольте мне напомнить, почему поиск полити-
ческого урегулирования в Сирии должен осущест-
вляться самими сирийцами и под их руководством. 
Решение многих проблем зависит не только от си-
рийцев. Более того, как мы видели, когда ключевые 
заинтересованные стороны работают вместе, пред-
принимая взаимные шаги по вопросам, представля-
ющим взаимный интерес, удается добиться хотя бы 
некоторого прогресса.

Например, по каналам Соединенных Штатов и 
России удалось подготовить почву для резолюции 
2585 (2021), и нам важно поддерживать и развивать 
эти успехи. Как отмечает Генеральный секретарь 
в своем недавнем докладе (S/2021/1030), мы долж-
ны продолжать использовать все возможности для 
удовлетворения гуманитарных потребностей, в 
том числе путем дальнейшего расширения досту-
па и дальнейшей активизации усилий по раннему 
восстановлению. Рассчитываю, что Мартин Гриф-
фитс более подробно осветит эти вопросы. Недав-
няя встреча в Брюсселе и завтрашнее совещание в 
Нур-Султане, о которых я упоминал ранее, играют 
важную роль, поскольку на них, возможно, удастся 
решить касающиеся ситуации на местах вопросы, 
особенно связанные с гуманитарной деятельностью 
и безопасностью. Без сомнения, такие усилия будут 
продолжаться.

Тем не менее правда заключается в том, что все 
существующие каналы и форматы исключают по 
крайней мере одного из критически важных сирий-
ских или международных игроков. Убежден в необ-
ходимости участия в общих политических усилиях 
всех тех, кто имеет определенный интерес в рамках 
этого конфликта, если мы хотим добиться конкрет-
ного прогресса по вопросам, которые важнее все-
го как для самих сирийцев, так и с точки зрения 
региональной стабильности, в том числе принять 
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шаги, способные реально приблизить нас к фор-
мированию безопасной, спокойной и нейтральной 
обстановки и укрепить политический диалог под 
руководством сирийцев.

Мы должны воспользоваться разочаровани-
ем, возникшим в связи с отсутствием прогресса, и 
предпринять инициативы, направленные на выра-
ботку скоординированной стратегии в отношении 
осуществления более широкого процесса. Я наде-
юсь, что таким образом мы сможем запустить цикл 
позитивных взаимных шагов и укрепить доверие, 
и этот процесс позволит удовлетворить чаяния си-
рийцев, даст возможность беженцам добровольно 
вернуться в страну в безопасности и в достойных 
условиях, а также приведет к полному восстанов-
лению спокойствия, единства и территориальной 
целостности Сирии.

Позвольте мне заметить, что во время своего 
пребывания в Нур-Султане мои сотрудники при-
мут участие в совещании Рабочей группы по осво-
бождению задержанных и похищенных лиц, пере-
даче тел погибших и поиску пропавших без вести. 
Мы будем и впредь призывать добиваться значимо-
го прогресса по различным аспектам этого досье. 
Мои сотрудники также рассмотрят последнюю опе-
рацию по освобождению, которая была проведена 
под эгидой Рабочей группы и в рамках которой 16 
декабря под наблюдением со стороны моей Канце-
лярии в северной части Сирии были одновременно 
освобождены по пять человек с каждой стороны. 
Совершенно ясно, что для продвижения вперед не-
обходимы широкомасштабные усилия по освобож-
дению людей, особенно женщин, детей и больных 
и пожилых лиц, и обмену информацией о судьбе 
и местонахождении пропавших без вести лиц. Во 
время своего недавнего визита в Дамаск я настоя-
тельно к этому призывал.

Добиваясь запуска более широкого процесса, я 
активно участвую в поисках возможностей вновь 
созвать Конституционный комитет, который будет 
функционировать под руководством и при актив-
ном участии самих сирийцев и при содействии Ор-
ганизации Объединенных Наций. В октябре и но-
ябре заместитель Специального посланника Матар 
дважды была с визитом в Дамаске для проведения 
консультаций по поводу новой сессии и провела в 
Стамбуле встречу с членами Сирийской комиссии 
по переговорам и с сопредседателями, назначен-

ными этой комиссией. Всего лишь чуть более не-
дели назад, как я уже упоминал, я посетил Дамаск, 
где провел встречу с министром иностранных дел 
и сопредседателями, назначенными сирийским 
правительством.

Важно, чтобы делегации не только предлага-
ли проекты конституционных документов, но и 
были готовы взять на себя обязательства по рас-
смотрению тех текстов, которые еще только пред-
стоит согласовать в ходе обсуждений. Нам нужен 
продуктивный процесс составления проекта, соот-
ветствующий мандату Комитета. Как предписыва-
ет круг его полномочий, Комитет обязан работать 
оперативно и последовательно для достижения ре-
зультатов и обеспечения постоянного прогресса. 
Я предметно обсудил с обоими сопредседателями, 
как будет выглядеть этот процесс, и продолжаю 
прилагать усилия для достижения четкого понима-
ния в этом вопросе. После переговоров в Дамаске 
рассчитываю получить от них дальнейшие коммен-
тарии, прежде чем обратиться к Сирийскому наци-
ональному совету.

Скажу прямо, я готов созвать седьмую сессию 
Конституционного комитета в Женеве, когда будут 
достигнуты соответствующие договоренности. Как 
только это случится, мы, разумеется, проинфор-
мируем об этом среднюю треть комитета от граж-
данского общества в рамках подготовки к седьмой 
сессии.

Добавлю, что я продолжаю широко взаимо-
действовать с сирийцами из числа представителей 
гражданского общества, которые объединяются в 
разнообразные сети в Сирии и регионе, в том чис-
ле с членами Консультативного совета сирийских 
женщин и участниками «Кабинета поддержки 
гражданского общества». Высоко ценю их вклад во 
все усилия по содействию обеспечения прочного 
мира в Сирии.

Сейчас самое время изучить возможности для 
конструктивного развития политического процесса 
в 2022 году. Статус-кво таит в себе множество опас-
ностей, и было бы глупо просто поддерживать не-
приемлемую и ухудшающуюся патовую ситуацию. 
В равной степени справедливо и то, что реальная 
ситуация, в которой находятся все стороны, должна 
способствовать заинтересованности в компромиссе 
и открывать возможности для конкретных шагов 
вперед на политическом направлении. Не следует 
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ждать чудес или быстрых решений. Путь вперед 
обязательно будет поэтапным. При этом надеюсь, 
что в наступающем году мы сможем приступить к 
конкретным шагам на пути к выполнению резолю-
ции 2254 (2015). Рассчитываю на поддержку Совета 
Безопасности.

Председатель (говорит по-французски): Благо-
дарю г-на Педерсена за его сообщение.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Гриффитсу.

Г-н Гриффитс (говорит по-английски): Госпо-
дин Председатель, как Вы упомянули, Генераль-
ный секретарь опубликовал доклад, запрошенный 
членами Совета Безопасности в связи с резолюцией 
2585 (2021) (S/2021/1030). В докладе довольно под-
робно описаны действенные меры, принятые для 
обеспечения транспарентности нашей деятельно-
сти в Сирии.

Условия работы, безусловно, сложны. Тем не 
менее Организация Объединенных Наций прини-
мает транспарентные меры к снижению риска и 
оказанию необходимой помощи. В докладе описа-
ны надежные системы оценки потребностей, обе-
спечения должной осмотрительности, мониторинга 
и управления рисками. В докладе прослеживаются 
наши усилия по организации регулярной и пред-
сказуемой деятельности по доставке помощи через 
линии противостояния.

На северо-востоке Сирии мы ежемесячно помо-
гаем почти 1 миллиону человек, регулярно достав-
ляя грузы через линии противостояния. Одновре-
менно мы продолжаем укреплять эту деятельность. 
В этом плане санкционирование доступа через ли-
нию противостояния в район Талль-Абьяд имеет 
исключительно важное значение для оценки ситу-
ации и распределения вакцин.

Как уже было сказано ранее и как на это указа-
но в докладе, за последние шесть месяцев на севе-
ро-западе нами были предприняты новые шаги по 
созданию системы доставки помощи через линию 
противостояния нуждающимся в ней людям. В на-
стоящее время на северо-западе Сирии через линию 
противостояния направлены две автоколонны. Вто-
рая из них пересекла линию противостояния 9 де-
кабря – всего несколько дней назад. Они доставили 
продовольствие и другие гуманитарные грузы для 
примерно 80 000 человек. Направление следующей 
автоколонны запланировано на январь.

В ходе переговоров о предоставлении доступа 
мы смогли выйти на приемлемые для всех сторон 
решения. Однако необходимо достичь договорен-
ности о том, кто будет сопровождать автоколонны 
через линию противостояния и кто будет упол-
номочен распределять помощь. На это, господин 
Председатель, естественно, потребуется время. Мы 
также рассчитываем получить от всех соответству-
ющих сторон гарантии обеспечения безопасности 
наших автоколонн и наших сотрудников.

16 декабря началось распределение продоволь-
ствия силами местных сотрудников Всемирной 
продовольственной программы в рамках недавно 
созданного механизма распределения. Мы будем 
продолжать следить за тем, чтобы темпы этой ра-
боты не снижались. Необходимо общими усилиями 
от первоначальных успехов перейти к проведению 
более предсказуемых и регулярных гуманитарных 
операций, и, как мы уже говорили в этом зале, нами 
разработан полугодовой план работы, направлен-
ный на достижение этой предсказуемости. Будем и 
впредь делать все возможное для организации та-
ких поставок через линии противостояния: автоко-
лонны будут отправляться раз в месяц, тогда как 
поставки будут осуществляться каждую неделю. 
Призываю все стороны оказать содействие в реали-
зации нашего плана, а не препятствовать ей.

Как заявил Генеральный секретарь, на данном 
этапе поставки через линии противостояния не мо-
гут заменить массовых трансграничных поставок, 
но они важны. Оба этих механизма сегодня вос-
требованы для оказания поддержки 3,4 миллиона 
людей, нуждающихся в помощи на северо-западе 
страны.

А сейчас позвольте мне перейти к ежемесячно-
му докладу о гуманитарной ситуации. Уверен, что 
г-жа Амани Баллур, которая выступит после меня, 
гораздо более живо и более четко осветит этот и 
другие вопросы. Как сказал г-н Педерсен, кончает-
ся год, но положение людей в Сирии остается тяже-
лым. Гуманитарные потребности растут, а финан-
сирование сокращается. Я уже неоднократно гово-
рил это раньше и скажу снова: мы по-прежнему не 
в состоянии дать сирийскому народу то, в чем он 
нуждается, чего он заслуживает и на что имеет пра-
во с точки зрения гуманитарной помощи и защиты.

Из-за продолжающегося насилия по-прежнему 
гибнут и получают ранения мирные жители. Так, 
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согласно сообщениям, 11 ноября в результате ави-
аудара по расположенному в сельской местности 
укрытию на севере Идлиба погибли пять граждан-
ских лиц, из которых трое были детьми. Я каждый 
месяц говорю членам Совета, что гражданские лица 
должны пользоваться защитой и что они имеют за-
конное право на такую защиту.

В связи с наступлением зимы миллионам людей 
угрожает холод. В особенно уязвимом положении 
находятся внутренне перемещенные лица, живу-
щие во временных палаточных лагерях. С сожале-
нием вынужден констатировать, что гуманитарным 
организациям банально не хватает средств, чтобы 
обеспечить хоть какой-то крышей над головой, от-
апливаемым жильем и теплой одеждой всех нуж-
дающихся. Как я уже говорил, мы не выполняем 
наших обязательств перед народом Сирии. Коро-
навирусное заболевание, о котором, я уверен, мы 
еще услышим через минуту, продолжает сеять хаос 
по всей Сирии, а уровень вакцинации, как мы уже 
говорили, не достигает 5 процентов. Разумеется, 
женщины непропорционально сильно страдают от 
последствий такой ситуации. 

На севере Сирии более 5 миллионов человек не 
имеют доступа к достаточному количеству безопас-
ной питьевой воды. Это влияет также на уровень 
продовольственной безопасности, доступ к элек-
троэнергии и источникам средств к существова-
нию, а поскольку речь идет о взаимосвязанных яв-
лениях, их воздействие друг на друга возрастает в 
геометрической прогрессии. Мы продолжаем вести 
конструктивный диалог со сторонами в целях поис-
ка устойчивого решения ситуации с водонапорной 
станцией Алук. 26 ноября, после двух месяцев не-
прерывных консультаций станция вновь заработа-
ла, хотя и с перебоями. Это ограничивает доступ к 
воде для более чем полумиллиона человек.

Экономическое положение продолжает ухуд-
шаться. Цены на продовольствие сейчас выше, 
чем когда-либо с тех пор, как Всемирная продо-
вольственная программа начала мониторинг цен в 
2013  году. Сложилась из ряда вон выходящая си-
туация, когда многие семьи каждый месяц тратят 
на предметы первой необходимости в среднем на 
50 процентов больше, чем зарабатывают. И, конеч-
но же, они вынуждены брать кредиты, занимать 
деньги и обращаться за помощью. Должно быть 

очевидно, что так дальше продолжаться просто не 
может.

В связи с этим приоритетными по-прежнему 
являются мероприятия по спасению жизней людей, 
что не снимает с нас задачу помочь людям в Сирии 
проложить собственный курс к лучшему будуще-
му. Как подчеркивается в резолюции 2585 (2021), 
еще одним важнейшим аспектом гуманитарного 
реагирования является раннее восстановление.

Если оставить в стороне связанные с продо-
вольствием вопросы, то люди в Сирии такие же, как 
и везде. Им нужна работа, чтобы зарабатывать на 
жизнь; они хотят, чтобы их основные потребности 
были удовлетворены; они хотят иметь достойное 
будущее. Действуя на местном уровне и инвестируя 
в скорейшее восстановление, мы можем добиваться, 
чтобы предоставление основных услуг было спра-
ведливым, адаптивным и подотчетным по отноше-
нию к пострадавшему населению. Возьмем один 
пример: осуществляемый в сельских районах Алеп-
по проект Фонда Организации Объединенных На-
ций в области народонаселения по акушерству на-
правлен на удовлетворение массовой потребности 
в квалифицированных медицинских работниках. 
В рамках этого проекта проведена реконструкция 
учебного центра для расширения доступа к услу-
гам по охране материнского здоровья и подготовка 
акушерок и поставлено необходимое оборудование, 
что представляет собой довольно простой процесс, 
который воспроизводится ежедневно в рамках пре-
доставления помощи по всему миру. В прошлом 
году подготовленные на его базе акушерки помогли 
почти 800 беременным женщинам в благополучном 
протекании родов. В свою очередь, эти акушерки 
приобрели специальность, чтобы зарабатывать на 
жизнь и содержать собственные семьи. Такой про-
ект можно и нужно распространить на всю Сирию.

В докладе Генерального секретаря говорится, 
что мы уделяем все больше внимания этому аспек-
ту реагирования на потребности сирийского наро-
да. В настоящее время в рамках Организации Объ-
единенных Наций завершается процедура распре-
деления из Сирийского трансграничного гумани-
тарного фонда приблизительно 20 млн долл. США 
на финансирование мероприятий по раннему вос-
становлению. Сирийский гуманитарный фонд, 
оказывающий помощь жителям других районов 
страны, выделил 40 процентов своего бюджета на 
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повышение устойчивости общин. Хорошая новость 
заключается в том то, что доноры все более актив-
но участвуют в мероприятиях по раннему восста-
новлению. Благодарим за дополнительную под-
держку, которую недавно оказали государства-чле-
ны, в частности Норвегию за ее помощь в размере 
17 млн долл. США.

Наблюдается реальный прогресс в области ран-
него восстановления, и меня обнадеживает ширя-
щийся консенсус среди доноров в отношении не-
обходимости и первоочередности такого рода рас-
ходов. Надеюсь, что эта тенденция сохранится и в 
2022 году. Призываю также систему Организации 
Объединенных Наций более активно определять 
соответствующие проекты, пригодные для такого 
финансирования.

Г-н Педерсен не только рассказал нам о бед-
ственном положении в Сирии, но и очень деликат-
но и точно подметил, что есть некоторая надежда 
на улучшение ситуации в следующем году, но ради 
этого нам нужно потрудиться. Присоединяюсь ко 
всему сказанному г-ном Педерсеном о том, что в ус-
ловиях существенных гуманитарных потребностей 
народа Сирии мы должны возлагать надежды на 
улучшение ситуации и, как он отметил, придержи-
ваться пошагового подхода к удовлетворению этих 
потребностей и созданию достойного будущего для 
сирийцев. Необходимо защитить гражданское на-
селение. Необходимо поддержать мероприятия по 
оказанию помощи, от которой зависят жизни людей 
в Сирии, особенно нынешней зимой, а также меры в 
области раннего восстановления, обеспечения без-
опасного и добровольного возвращения беженцев, 
насколько это возможно, и, наконец, предоставле-
ния доступа ко всем нуждающимся.

Мы будем рука об руку работать с г-ном Педер-
сеном и его коллегами в 2022 году над определе-
нием мер поддержки его миссии, потому что всем 
нам совершенно ясно, что по-настоящему удовлет-
ворить потребности народа Сирии можно только 
путем прекращения нынешнего конфликта.

Председатель (говорит по-французски): Благо-
дарю г-на Гриффитса за его выступление.

Слово предоставляется г-же Баллур.

Г-жа Баллур (говорит по-английски): Благода-
рю Вас, г-н Председатель, за предоставленную мне 
возможность выступить сегодня в Совете Безопас-

ности. Хочу особо поблагодарить правительство 
Нигера за это приглашение.

Меня зовут Амани Баллур. Я педиатр из Си-
рии. Сейчас работаю в Сирийско-американском 
медицинском фонде (SAMS), гуманитарной орга-
низации, занимающейся оказанием гуманитарной 
помощи нуждающимся сирийцам в соответствии 
с установленными принципами. Фонд объединяет 
40 медицинских учреждений на северо-западе и се-
веро-востоке Сирии, включая специализированные 
отделения интенсивной терапии для заразившихся 
коронавирусной инфекцией (COVID-19), единствен-
ный центр лечения рака и центры психического 
здоровья. Кроме того, мы проводим онлайн-обуче-
ние и предоставляем телемедицинские услуги для 
работников здравоохранения по всей стране.

Последний раз я выступала в Совете Безопасно-
сти в марте этого года (см. S/2021/315, приложение 
III). В ходе выступления я рассказала членам Со-
вета о своем опыте руководства больницей в Сирии 
и о проблемах, с которыми сталкиваются работ-
ники здравоохранения по всей стране. Я говорила 
также об ухудшении положения женщин и детей. 
Рассказывала о сохраняющейся угрозе распростра-
нения COVID-19. Я просила Совет Безопасности 
предпринять дальнейшие шаги для усовершенство-
вания процесса доставки гуманитарной помощи и 
принять конструктивные меры по привлечению к 
ответственности тех, кто совершает нападения на 
медицинские учреждения.

Девять месяцев спустя гуманитарная ситуация 
в Сирии хуже некуда, как и тенденции в Совете Без-
опасности. Вместо того чтобы поставить во главу 
угла достижение заявленной цели по поддержанию 
международного мира и безопасности, слишком 
многие члены Совета фокусируются на собствен-
ных политических целях и геополитическом со-
перничестве. Совет Безопасности сбился с пути. 
Сегодня я вновь призываю Совет переключить свое 
внимание на конкретные шаги, которые могут быть 
предприняты для оказания гуманитарной помощи 
и облегчения страданий сирийского народа.

Сначала хочу остановиться на ситуации в сфе-
ре здравоохранения. Конфликт длится уже более 
десяти лет, и адресные атаки на больницы сил си-
рийского режима и его союзников разрушили си-
стему здравоохранения на территории всей страны. 
Оставшиеся в стране отважные медицинские ра-
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ботники работают на пределе своих сил и возмож-
ностей. Многие из моих коллег работают по 20 ча-
сов без перерыва, иногда принимая до 100 пациен-
тов в день. Они работают в условиях постоянной 
угрозы воздушных бомбардировок, а также угро-
зы похищения и пыток со стороны вооруженных 
группировок.

К сожалению, потребности продолжают расти. 
На северо-западе страны более 1,7 млн человек про-
живают в лагерях для внутренне перемещенных 
лиц (ВПЛ). Восемьдесят пять процентов палаток 
обветшали, а недавние ливни буквально смыли не-
которые из них. Тем временем члены Совета сидят 
в тепле и безопасности, а после этого заседания 
смогут вернуться в свои дома, тогда как страдани-
ям ВПЛ не видно конца.

Палатка не может стать достаточным укрыти-
ем, а продуктовая корзина - обеспечить достаточ-
ное питание. В результате наблюдаются повышение 
уровня недоедания, задержка роста и увеличение 
уровня младенческой смертности. Все больше бе-
ременных женщин страдают от анемии и недоеда-
ния, что приводит к более серьезным осложнениям 
во время беременности. Дети все чаще рождаются 
с осложнениями, поэтому инкубаторы для младен-
цев становятся дефицитом. Без увеличения количе-
ства таких инкубаторов врачи вынуждены прини-
мать трудное решение: какого ребенка поместить в 
инкубатор, а какого — оставить умирать. Это не-
приемлемо. Врачи никогда не должны становиться 
перед таким выбором.

Существует несколько мер, которые Совет Без-
опасности может принять, чтобы уменьшить на-
грузку на систему здравоохранения. Он может уве-
личить объем финансирования, отдавая приоритет 
долгосрочному финансированию, что позволит в 
достаточной степени планировать работу. Члены 
Совета могут сами пожертвовать предметы первой 
необходимости, такие как лекарства и медицинское 
оборудование. Совет должен и впредь разрешать 
трансграничные поставки, которые помогают спа-
сти жизни миллионов гражданских лиц. Нельзя ис-
пользовать их жизни в качестве козыря для поли-
тического торга. Совет должен также потребовать 
обеспечения в Дамаске и на северо-востоке Сирии 
такого же, как и на северо-западе, уровня транспа-
рентности гуманитарных операций. Поскольку тя-
желая гуманитарная ситуация требует максимально 

эффективных усилий, крайне важно расширять воз-
можности системы здравоохранения. Этого можно 
добиться с помощью поддержки медицинского об-
разования. Совет Безопасности должен оказывать 
помощь в подготовке новых медицинских работ-
ников, особенно медсестер и акушерок, а также в 
реализации программ специализированной под-
готовки для практикующих врачей, в частности в 
области интенсивной терапии и детской онкологии.

Теперь я хотела бы обсудить продолжающуюся 
пандемию COVID-19. В последние месяцы Сирия 
столкнулась с разрушительной вспышкой панде-
мии, вследствие которой система здравоохранения 
оказалась на грани краха. В северо-западной части 
страны показатели положительных результатов те-
стирования в среднем достигают 50 процентов, от-
деления интенсивной терапии полностью заполне-
ны, а больницы сталкиваются с острой нехваткой 
кислородных баллонов. Однако лишь 2,5 процента 
населения получили две дозы вакцины. Это непри-
емлемо. Странам, затронутым конфликтами, та-
ким как Сирия, необходимо уделять приоритетное 
внимание при распределении высокоэффективных 
вакцин.

В последние дни пандемия COVID-19 достигла 
лагеря Эр-Рукбан, где сложилась крайне тяжелая 
ситуация. В лагере оборудовано всего три койки 
и нет ни кислородных баллонов, ни аппаратов ис-
кусственной вентиляции легких, ни врачей. Из-за 
отсутствия трансграничного доступа и сохраня-
ющихся препятствий для доставки помощи через 
линии противостояния гражданское население 
оказалось абсолютно не защищено. Если не будут 
незамедлительно приняты меры, то нынешняя вол-
на пандемии в Эр-Рукбане — и следующая за ней 
волна заболеваемости по всей стране — приведет к 
еще большему числу смертей. Как можно ожидать 
от семей, находящихся в лагерях ВПЛ, соблюдения 
правил физического дистанцирования, когда в од-
ной палатке живет по несколько семей и на 50 семей 
есть только один санузел? Международное сообще-
ство должно предоставлять необходимые ресурсы, 
с тем чтобы сектор здравоохранения смог подгото-
виться к следующей волне.

Я также хотела бы поговорить о защите гума-
нитарных работников. Медицинские работники на 
протяжении всего конфликта героически выполня-
ют свои обязанности. Однако прошло уже 10 лет, 
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за которые на медицинских работников было со-
вершено более 600 нападений, а к ответственности 
никто так и не был привлечен. В результате этого, 
помимо гибели более чем 800 медицинских работ-
ников, значительная часть медицинского персонала 
бежала из страны.

Очевидно, что единственный способ остано-
вить эти нападения — обеспечить привлечение к 
ответственности. Однако все предыдущие усилия 
в этом направлении были заблокированы Советом 
Безопасности. Тем, кто продолжает прибегать к 
своему праву вето для блокирования любых усилий 
по проведению независимых расследований, я за-
даю простой вопрос: вам есть что скрывать? Если, 
как они говорят, в Сирии не было совершено пре-
ступлений в отношении медицинских работников, 
то, без сомнения, они не выступали бы против рас-
следования соответствующих сообщений.

Совет должен четко заявить о том, что поддер-
живает независимые следственные механизмы. Он 
также должен оказывать Управлению по координа-
ции гуманитарных вопросов и таким организациям, 
как моя, помощь в усилиях по укреплению меха-
низма уведомления о гуманитарной деятельности.

В заключение я хотела бы в преддверии ново-
го года настоятельно призвать членов Совета по-
новому взглянуть на гуманитарную ситуацию в Си-
рии, забыть о своих разногласиях и выйти за рамки 
своих собственных политических целей. Пусть этот 
год станет годом новых начинаний, в рамках кото-
рых упор будет сделан на поощрение уважения че-
ловеческого достоинства.

В феврале у нас с мужем родится наш первый 
ребенок — мальчик. Я мечтаю, чтобы он смог жить 
в условиях уважения достоинства и свободы, и все 
члены Совета разделяют эту надежду в отношении 
своих детей. Я надеюсь, что его судьба не будет 
схожа с судьбой Карима, который лишился глаза 
во время бомбежки, или Имрана, который оказался 
под завалами собственного дома. Я также надеюсь, 
что он не лишится конечностей, как Махмуд или 
Абдул Рахман. Он должен иметь возможность сво-
бодно и открыто выражать свои мысли и чувства, 
не опасаясь быть задержанным или подвергнутым 
пыткам, как Хамза аль-Хатиб. Я надеюсь, что у 
него всегда будет достаточно лекарств и еды, в от-
личие от многих детей, которые умерли от голода 
во время незаконно объявленных осад или которые 

сегодня все еще находятся на грани голода. Подоб-
ные мысли не должны возникать ни у одной матери, 
однако такова реальность, с которой сегодня при-
ходится иметь дело матерям в Сирии. Речь идет о 
реальных историях ни в чем не повинных детей, 
которые за десятилетие конфликта получили уве-
чья или погибли — детей, которые не знают ничего, 
кроме обстрелов, насилия и смерти. И ради чего все 
это? Никакая власть и никакое богатство не стоят 
такой жестокости и таких страданий.

Я расскажу своему ребенку о каждом из этих 
детей. И я настоятельно призываю членов Совета 
вспомнить о своих собственных детях в ходе пере-
говоров о гуманитарном доступе и привлечении 
к ответственности. Сирийские дети заслуживают 
уважения человеческого достоинства в той же мере, 
что и дети самих членов Совета. Поставят ли члены 
Совета на первое место их интересы или же свои 
собственные?

Председатель (говорит по-французски): Я бла-
годарю г-жу Баллур за ее сообщение.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями.

Г-жа Бирн Нейсон (Ирландия) (говорит по-
английски): Я выступаю с этим заявлением от имени 
кураторов сирийского гуманитарного досье — Нор-
вегии и Ирландии.

Я хотела бы поблагодарить Мартина Гриффит-
са за его содержательное сообщение, в котором он 
обратил внимание на остроту гуманитарных по-
требностей и сложный характер задачи по доставке 
гуманитарной помощи на всей территории Сирии. 
Я рада видеть сегодня в этом зале Гейра Педерсена; 
к политическим аспектам я перейду позже. Я также 
хотела бы поблагодарить доктора Баллур за ее за-
мечания. Слова, с которым она обратилась к нам, 
были предельно четкими.

Ирландия и Норвегия также хотели бы побла-
годарить Генерального секретаря за два доклада 
(S/2021/1020 и S/2021/1030), представленные членам 
Совета на прошлой неделе. В частности, мы при-
ветствуем всеобъемлющий доклад о гуманитар-
ных операциях в Сирии, опубликованный в соот-
ветствии с резолюцией 2585 (2021), которая была 
единогласно принята консенсусом всеми членами 
Совета в июле. В резолюции срок разрешения на 
использование пункта пересечения границы «Баб-
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эль-Хава» было продлен до 10 июля 2022 года — 
при условии опубликования данного доклада.

Этот доклад свидетельствует об отрадном про-
грессе в ряде важных областей, в том числе в отно-
шении поставок через линии противостояния. Мы 
видим, что, несмотря на трудности и проблемы с 
доступом, которые сильно различаются от региона 
к региону, поставки осуществляются на всей терри-
тории Сирии.

Вторая межучрежденческая операция по до-
ставке помощи через линии противостояния в се-
веро-западную часть страны, которая была прове-
дена 9 декабря, знаменует собой еще один важный 
и позитивный шаг. Мы приветствуем начавшееся на 
прошлой неделе распределение столь необходимой 
гуманитарной помощи. Мы высоко оцениваем уси-
лия Организации Объединенных Наций и Всемир-
ной продовольственной программы по разработке 
всеобъемлющего плана доставки помощи через ли-
нии противостояния и призываем все стороны со-
действовать дальнейшим поставкам.

Как кураторы сирийского гуманитарного досье, 
Ирландия и Норвегия неоднократно подчеркивали, 
что поддерживают все формы доставки гуманитар-
ной помощи в целях удовлетворения потребностей 
жителей всей Сирии. Наша единственная цель — 
проследить за тем, чтобы гуманитарная помощь до-
шла до всех нуждающихся в ней людей.

Как ясно следует из доклада, проведение транс-
граничных гуманитарных операций через пункт в 
Баб-эль-Хаве остается абсолютно необходимым ме-
ханизмом доставки жизненно важной помощи. Как 
отметил Генеральный секретарь, такие операции 
представляют собой важнейший канал для оказа-
ния Организацией Объединенных Наций жизненно 
необходимой помощи в масштабах, требуемых для 
удовлетворения значительных и растущих гумани-
тарных потребностей 3,4 миллиона человек, нужда-
ющихся в помощи в северо-западной части Сирии.

Ирландия и Норвегия приветствуют содержа-
тельную обновленную информацию о значитель-
ной работе, которая проводится в целях обеспече-
ния прозрачности операций на всей территории Си-
рии. Мы благодарим Управление по координации 
гуманитарных вопросов (УКГВ) за создание систем 
для защиты гуманитарных принципов и обеспече-
ния подотчетности на всех этапах осуществления 

гуманитарной деятельности. Трансграничные опе-
рации на северо-западе подвергаются наиболее 
тщательным проверкам и контролю по сравнению с 
другими операциями по оказанию помощи в мире, 
что обеспечивает гуманитарный характер всех по-
ставок. Крайне важную роль в этой работе играет 
Контрольный механизм Организации Объединен-
ных Наций.

Мы также принимаем к сведению и высоко оце-
ниваем проведение УКГВ мероприятий по скорей-
шему восстановлению и повышению устойчивости, 
направленных на предотвращение дальнейшего 
роста числа нуждающихся, а также на сокращение 
объема безотлагательных и долгосрочных гумани-
тарных потребностей путем укрепления самообе-
спеченности пострадавшего населения и улучше-
ния благосостояния отдельных людей и общин.

Необходимо уделять особое внимание ухудша-
ющемуся тяжелому положению, в котором находят-
ся сирийские женщины, мужчины и дети. Как нам 
сообщил в этом месяце Генеральный секретарь, из-
за совокупности таких факторов, как продолжение 
военных действий, экономический кризис, нехватка 
воды и пандемия коронавирусной инфекции, объем 
гуманитарных потребностей миллионов людей, на-
ходящихся в уязвимом положении, достиг одного 
из самых высоких значений за период с начала кон-
фликта. И сейчас, в связи с наступлением очередной 
суровой зимы, объем потребностей сирийцев про-
должает увеличиваться: 4,5 миллиона человек нуж-
даются в помощи по подготовке к зиме, и многие из 
них лишены самого необходимого для выживания.

Мы в Совете должны продолжать работать 
сообща, чтобы обеспечить удовлетворение этих 
огромных гуманитарных потребностей. Мы зна-
ем, что положить конец конфликту и многолетнему 
кошмару сирийского народа можно только на осно-
ве политического прогресса. Ирландия и Норвегия 
решительно поддерживают усилия, предпринима-
емые под руководством Организации Объединен-
ных Наций для поиска надежного способа полити-
ческого урегулирования, которое имеет ключевое 
значение для изменения гуманитарной ситуации на 
местах. При этом необходимо отметить, что, при-
лагая усилия в этом отношении, Совет должен ори-
ентироваться прежде всего на интересы сирийского 
народа.
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Мы по-прежнему в полной мере поддерживаем 
г-на Гриффитса и его сотрудников в их работе по 
оказанию многим нуждающимся помощи, от кото-
рой зависит их жизнь.

Сейчас я хотела бы выступить в своем нацио-
нальном качестве с заявлением по политическим 
вопросам.

Я хотела бы поблагодарить г-на Педерсена за его 
сообщение. Высоко оцениваю его неустанные уси-
лия по обеспечению выполнения резолюции 2254 
(2015), в которой содержится четкий согласованный 
план по достижению долгосрочного политического 
урегулирования в интересах народа Сирии. Кроме 
того, я хотела бы отдельно поблагодарить его за по-
стоянное взаимодействие с Консультативным сове-
том сирийских женщин и другими организациями 
гражданского общества. В этом году у Совета была 
возможность заслушать выступления самих сирий-
ских женщин, в том числе г-жи Рубы Мхайссен во 
время председательства Ирландии (см. S/PV.8866). 
Сирийские власти слишком часто лишают женщин 
возможности высказать свое мнение и подвергают 
их маргинализации. Ирландия вновь настоятельно 
призывает сирийские власти к конструктивному 
взаимодействию с оппозицией и с членами Консти-
туционного комитета, представляющими граждан-
ское общество.

К сожалению, 2021 год стал для народа Сирии 
еще одним годом конфликта, хаоса и катаклизмов. 
Ирландия призывает все стороны сирийского кон-
фликта воздерживаться от насилия, прилагать уси-
лия для снижения уровня напряженности и прояв-
лять максимальную сдержанность.

Мы испытываем глубокую обеспокоенность в 
связи с насилием, которое по-прежнему имеет ме-
сто на северо-западе, особенно в связи с его воз-
мутительными долгосрочными последствиями для 
мирных граждан и гражданских объектов, что за-
служивает безоговорочного осуждения со стороны 
Совета. Мы вновь выступаем с призывом к пре-
кращению огня в масштабе всей страны в соответ-
ствии с резолюцией 2254 (2015).

Я благодарю Эстонию за проведение в про-
шлом месяце заседания по формуле Аррии, в ходе 
которого прозвучали убедительные выступления 
жертв и стала еще более очевидной необходимость 
привлечения виновных к ответственности. Ирлан-

дия полностью поддерживает работу созданного 
Генеральной Ассамблеей Международного бес-
пристрастного и независимого механизма для со-
действия проведению расследований в отношении 
лиц, которые несут ответственность за наиболее се-
рьезные преступления по международному праву, 
совершенные в Сирийской Арабской Республике с 
марта 2011 года, и их судебному преследованию. 
Мы также решительно поддерживаем работу Ко-
миссии Совета по правам человека по расследова-
нию событий в Сирийской Арабской Республике, 
которая выявила ужасающие нарушения прав чело-
века, включая произвольные задержания, исчезно-
вения и случаи сексуального и гендерного насилия. 
Ирландия призывает стороны конфликта, особенно 
сирийские власти, освободить задержанных и по-
хищенных лиц и принять конструктивные меры в 
отношении пропавших без вести.

Наконец, мы с интересом выслушали идеи 
Специального посланника, касающиеся поэтапно-
го подхода. Ирландия готова рассматривать пред-
ложения, которые позволили народу Сирии само-
стоятельно определять свое будущее. Для этого 
потребуются значительные изменения подхода со 
стороны сирийских властей. Такие изменения мог-
ли бы помочь реализовать концепцию Совета, кото-
рая предусматривает восстановление суверенитета, 
единства, независимости и процветания Сирии на 
благо всех ее граждан.

Г-н Полянский (Российская Федерация): 
Благодарим докладчиков за предоставленную 
информацию. 

В том, что касается политической ситуации, хо-
тели бы подчеркнуть, что выступаем за продолже-
ние межсирийских консультаций в Женеве в рамках 
Конституционного комитета. Считаем, что у про-
движения процесса урегулирования, ведомого и 
осуществляемого самими сирийцами при поддерж-
ке Организации Объединенных Наций без внеш-
него вмешательства и навязывания искусственных 
сроков, нет альтернативы. Это касается и всех воз-
можных новых идей и предложений. Исходя из это-
го, будем продолжать взаимодействие с сирийцами, 
Специальным посланником и другими заинтересо-
ванными странами, прежде всего партнерами по 
Астанинскому формату. Намерены провести сле-
дующую встречу представителей России, Ирана и 
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Турции при участии заинтересованных сторон 21-
22 декабря в Нур-Султане.

Одним из важных направлений работы «аста-
нинцев» является проблема удерживаемых лиц. 
16 декабря в рамках специальной Рабочей груп-
пы Астанинского формата состоялся очередной – 
шестой – обмен такими лицами. Эта акция была 
успешно осуществлена благодаря скоординирован-
ной работе Министерства обороны и Министерства 
иностранных дел России, турецких компетентных 
ведомств, Организации Объединенных Наций и 
Международного комитета Красного Креста.

Общему оздоровлению ситуации в Сирии и во-
круг нее способствует и возобновление естествен-
ных связей этой страны с арабскими соседями, в 
том числе в экономической плоскости. Выступаем 
за дальнейшие шаги по полному возвращению Да-
маска в «арабскую семью».

Теперь о гуманитарной ситуации в Сирии. Она 
остается напряженной. Сложности сохраняются в 
неподконтрольных Дамаску районах – Идлибе, За-
евфратье и в зонах турецких операций на севере 
страны. Исходим из того, что достижение долго-
срочного мира и безопасности в Сирии возможно 
только через полное восстановление суверенитета 
и территориальной целостности этого государства, 
включая контроль сирийских властей над нацио-
нальными границами, равно как и природными ре-
сурсами, при продолжении борьбы с террористами.

В этих условиях на первый план выходят на-
сущные задачи по выправлению гуманитарного и 
социально-экономического положения. Определен-
ную роль в их решении призвано сыграть полное 
и добросовестное выполнение консенсусной резо-
люции 2585 (2021) Совета Безопасности. Ее важный 
элемент – уже упоминавшийся специальный доклад 
Антониу Гутерриша (S/2021/1030).

Хотел бы прокомментировать этот документ. 
Для начала хочу подчеркнуть, что мы отдаем долж-
ное усилиям гуманитарных агентств Организации 
Объединенных Наций, сделавших многое для пере-
вода гуманитарного направления в Сирии в кон-
структивное русло. Мартин, отмечаем Ваш личный 
вклад в этот процесс, который мы очень ценим.

В целом доклад укладывается в рамки резолю-
ции 2585 (2021). Мы уже говорили, что прекрасно 
понимаем те сложности, с которыми приходится 

сталкиваться всем сторонам, вовлеченным в вы-
полнение положений этой резолюции. И в целом 
признавая наметившийся прогресс, рассматриваем 
его лишь как начало большого пути. В этом контек-
сте хотел бы обратить внимание на следующее.

Первое. Что касается информации о прозрачно-
сти проводимых гуманитарных операций, в первую 
очередь в Идлибе. 

Мы в целом не сомневаемся в том, что мони-
торинговая миссия Организации Объединенных 
Наций, контролирующая отправку гуманитарных 
конвоев исключительно до границы с Сирией, ис-
правно выполняет свою работу. Наши озабочен-
ности касаются происходящего непосредственно 
в Идлибе, переполненном террористами, которые 
подчинили себе все сферы жизни людей, включая 
их свободное передвижение. О каком беспристраст-
ном и независимом характере распределения помо-
щи в таких условиях вообще может идти речь? 

Ни для кого не секрет, что именно по вине бо-
евиков продовольствие, доставленное в Сармаду из 
Алеппо еще в августе, начало распределяться толь-
ко 16 декабря. Не могу не выразить разочарование 
тем, что все это время Вы, коллеги, не проронили 
ни слова осуждения, а терпеливо ожидали согласия 
террористов, чтобы продовольственная помощь по-
пала в районы, не охваченные трансграничным ме-
ханизмом. А как же проживающие там люди, для 
которых эта помощь критична? Их страдания Вам 
безразличны? 

На этом фоне совершенно неубедительны ут-
верждения о наличии у Организации Объединен-
ных Наций какого-то эффективного механизма мо-
ниторинга в идлибском анклаве, основа которого 
— дистанционный контроль. Прецеденты с присво-
ением террористами ооновской помощи в Алеппо, 
Восточной Гуте и Эр-Рукбане наглядно подтверж-
дают это. Подчеркиваем насущную необходимость 
закрепления ооновцев-международников в анкла-
ве. Это поспособствует повышению доверия к ме-
ханизму распределения. 

Второе. Касательно более чем скромного про-
гресса в гуманитарных поставках через линии со-
прикосновения. По сути, все случилось именно так, 
как мы и предостерегали с самого начала. За полго-
да в Идлиб въехало только два гуманитарных кон-
воя — всего лишь 28 грузовиков. При этом за это же 
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время —с июля по ноябрь этого года — через пункт 
пересечения границы в Баб-эль-Хаве в зону деэска-
лации проехали 48 498 грузовиков. И это свидетель-
ствует не о безальтернативности трансграничного 
механизма, а о сопротивлении идлибских боевиков 
выполнению резолюции 2585 (2021). Потенциал по-
ставок «кросс-лайн» и заинтересованность в них 
«на земле» весьма значительна, а вот стимулы для 
идлибских террористов пропускать помощь через 
этот механизм — пока невелики. 

И Совету надо еще поработать, чтобы заставить 
выполнять свои решения. При этом критикуемые 
рядом присутствующих в зале сирийские власти 
свои обязательства выполняют в срок и в полной 
мере. Это подтверждает уже не первый доклад Ге-
нерального секретаря. 

С 27 октября у нас имеется четкий план Управ-
ления по координации гуманитарных вопросов по 
наращиванию «кросс-лайн» операций на северо-за-
пад Сирии (см. S/PV.8888). Согласно плану, к сегод-
няшнему дню в регион должно было заехать пять 
конвоев. По факту мы имеем только один, если не 
считать осуществленный ранее в конце августа 
конвой Всемирной продовольственной программы 
Организации Объединенных Наций в Сармаду. А 
ведь в плане идет речь про районы, недоохваченные 
«трансграничкой». Речь про людей, не получающих 
достаточную помощь. Прагматичные и конкретные 
предложения гуманитарщиков не встречают по-
нимания со стороны тех, кто в состоянии разбло-
кировать «кросс-лайн» и сделать его устойчивым. 
То есть одно из ключевых положений резолюции 
2585 (2021) попросту торпедируется. Спокойные и 
даже позитивные оценки этой ситуации, которые, 
по сути, равнозначны призывам довольствоваться 
разовыми «благородными» жестами террористов, 
нас устроить не могут. 

Призываем всех внести свой вклад в разблоки-
ровку поставок гуманитарной помощи из Дамаска 
в Африн и Эль-Баб, а также Эт-Талль-эль-Абъяд. 
Верим, что это возможно. Спустя 2 года после за-
крытия Эль-Ярубии доклад Генерального секретаря 
(S/2021/1029) констатирует отладку сухопутных и 
воздушных маршрутов доставки помощи из Дама-
ска, расширение ооновского присутствия и улуч-
шение доступа к нуждающимся, за исключением 
таких проблемных мест, как лагерь для внутренне 
перемещенных лиц Эль-Холь. С июля по октябрь 

этого года на северо-восток Сирии «кросс-лайном» 
было отправлено 425 грузовиков, плюс семь конво-
ев по линии Всемирной организации здравоохране-
ния, что не идет ни в какое сравнение со 109 грузо-
виками, проехавшими через Эль-Ярубию за шесть 
лет функционирования пограничного перехода. 

Третье. Проекты в области раннего восстанов-
ления. В докладе Генерального секретаря, содержа-
щемся в докладе S/2021/1029, дана исчерпывающая 
аргументация о важности наращивания этих ра-
бот. Коллеги, мы часто слышим от Вас на разных 
площадках о необходимости учета мнения нужда-
ющихся при проведении оценки гуманитарных по-
требностей и последующей разработке планов гу-
манитарного реагирования. Это, дескать, повышает 
ответственный характер предоставляемой гумани-
тарной помощи. 

Вы можете себе представить, чтобы люди, про-
живающие в разрушенных домах или вообще в па-
латках, не хотели бы обзавестись нормальным жи-
льем? Или, может быть, они не хотели бы отправить 
своих детей в школу, сами пойти в нормальную 
больницу, пользоваться водой из крана? Их голоса 
должны быть услышаны в первую очередь. Пока на 
этом направлении делается критически мало. При-
зываем доноров пересмотреть свои подходы к гума-
нитарному содействию в Сирии во благо простых 
сирийцев, в том числе возвращающихся к себе на 
родину. 

Пользуясь случаем, выражаем благодарность 
странам, активно подключившимся к финансиро-
ванию соответствующих проектов. Ожидаем от 
Организации Объединенных Наций разработки со-
ответствующих комплексных планов и программ. 

Наращиванию комплексного гуманитарного 
содействия сирийцам, особенно востребованного в 
условиях пандемии коронавирусного заболевания, 
способствует и решение проблемы односторонних 
санкций. Шагом в правильном направлении счи-
таем опубликование специального разъяснения 
министерства финансов Соединенных Штатов о 
том, что рестрикции не распространяются на про-
екты по раннему восстановлению. Их реализация, в 
том числе для критических объектов гражданской 
инфраструктуры, поможет в удовлетворении не 
только срочных нужд сирийцев, но и в улучшении 
общих условий жизни и предотвращении коллапса 
систем водо- и электроснабжения. Восстановление 
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школ, больниц и жилого фонда, в свою очередь, бу-
дет содействовать созданию условий для достойно-
го возвращения беженцев и внутренне перемещен-
ных лиц. 

Будут ли объявленные гуманитарные изъятия 
действительно эффективны, покажет только время. 
Со своей стороны будем внимательно это отслежи-
вать, а также призываем Генерального секретаря не 
ослаблять внимание к данному сюжету и доклады-
вать о состоянии дел в своих регулярных докладах. 

В заключение хотел бы подчеркнуть, что, по на-
шей оценке, и Организация Объединенных Наций, 
и отдельные страны — члены Совета Безопасности 
могут и должны сделать больше для выполнения ре-
золюции 2585 (2021). Без этого приложенные нами 
в июле усилия для налаживания конструктивного 
взаимодействия на сирийском гуманитарном треке 
не приведут нас к желаемому результату. 

Г-н Миллс (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Прежде всего позвольте мне 
поблагодарить Специального посланника Педерсе-
на, заместителя Генерального секретаря Гриффитса 
и г-жу Баллур. 

Наша делегация хотела бы поблагодарить Гене-
рального секретаря за его содержательный доклад 
о гуманитарных операциях Организации Объеди-
ненных Наций в Сирии (S/2021/1030) и за его доклад 
по резолюции 2585 (2021), посвященный событиям 
последних 60 дней (S/2021/1029). Оба этих доку-
мента позволяют получить четкое представление 
об активных усилиях Организации Объединенных 
Наций, направленных на обеспечение транспарент-
ности и эффективности операций по оказанию по-
мощи и о прогрессе в обеспечении доступа через 
линии противостояния. 

Резолюция 2585 (2021), как и санкционирован-
ный ею трансграничный механизм, позволяет, как 
мы только что слышали, предоставлять сирийцам 
жизненно необходимую помощь. Соединенные 
Штаты поддерживают использование всех механиз-
мов для оказания помощи в Сирии. Мы разделяем 
слова Генерального секретаря о том, что доставка 
помощи через линии противостояния дополняет 
механизм трансграничных поставок, но не может 
его заменить. 

Нельзя отрицать существенный прогресс, до-
стигнутый в оказании помощи через линии про-

тивостояния с момента принятия резолюции 2585 
(2021) (см. S/PV.8817). В рамках этой деятельности, 
как мы слышали, две автоколонны Всемирной про-
довольственной программы доставили помощь на 
северо-запад Сирии 31 августа и 9 декабря. При-
ветствуем также распределение этой помощи среди 
конечных получателей и призываем все стороны к 
дальнейшему сотрудничеству, с тем чтобы эти опе-
рации могли осуществляться и далее предсказуе-
мым и безопасным образом. 

Поддерживаем разработку и полное осущест-
вление предлагаемого оперативного плана регу-
лярных межведомственных операций Организа-
ции Объединенных Наций через линии противо-
стояния в предстоящие шесть месяцев и новых 
планов распределения этой помощи через линии 
противостояния. 

Однако давайте не будем строить иллюзий: 
гуманитарные работники, которые стараются до-
ставить и распределить эту помощь, подвергаются 
угрозам в плане безопасности — от обстрелов и 
авиаударов до наземных мин и самодельных взрыв-
ных устройств. Кроме того, такие операции по ока-
занию помощи требуют гораздо большего объема 
ресурсов по сравнению с трансграничным механиз-
мом. Как отметил ранее Мартин Гриффитс, очень 
важно помнить об этом, поскольку разрыв между 
потребностями в Сирии и объемом донорского фи-
нансирования становится все больше.

Соединенные Штаты продолжат поддерживать 
такую политику мер реагирования, в рамках ко-
торой интересы и потребности людей ставятся на 
первое место. В связи с этим возможность достав-
ки помощи Организации Объединенных Наций че-
рез контрольно-пропускной пункт в Баб-эль-Хаве 
остается незаменимой, если мы хотим облегчить 
страдания людей на северо-западе Сирии, о кото-
рых нам известно. Если Совет един в своей пози-
ции относительно того, что мы должны обеспечить 
доставку помощи по всем каналам, то мы должны 
также вновь открыть пункты пересечения границы, 
которые были закрыты.

В докладе Генерального секретаря, представ-
ленном во исполнение резолюции 2585 (2021), четко 
говорится, что закрытие пункта в Эль-Ярубии на 
северо-востоке страны привело к катастрофиче-
ским последствиям для сектора здравоохранения, 
который больше всего зависел от работы этого кон-
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трольно-пропускного пункта. Это дополнительно 
ограничило доступ местных жителей к основным 
предметам медицинского назначения, включая на-
боры для тестирования и препараты для лечения 
коронавирусного заболевания (COVID-19). Сколь-
ко еще штаммов COVID-19 должно появиться, 
чтобы Совет серьезно отнесся к своей обязанно-
сти открыть контрольно-пропускной пункт в Эль-
Ярубии, с тем чтобы критически важными вакци-
нами и предметами первой необходимости могли 
быть обеспечены все нуждающиеся?

Трансграничный механизм остается одной из 
самых надежных и тщательно контролируемых гу-
манитарных операций в мире — он подвергается 
многоуровневым проверкам для обеспечения вы-
сокой степени транспарентности и подотчетности. 
Как отмечается в докладе, с июля 2014 года север-
ную границу Сирии пересекли более 47 000 грузо-
вых автомобилей с гуманитарной помощью, кото-
рые прошли через систему жесткого контроля. Это 
та самая транспарентность, к которой призывал Со-
вет. Это подтверждение того, почему трансгранич-
ный мандат Организации Объединенных Наций 
столь важен.

Соединенные Штаты неизменно поддерживают 
усилия по доставке гуманитарной помощи в Сирии, 
включая проекты скорейшего восстановления. Та-
кие мероприятия скорейшего восстановления, как 
восстановление школ и клиник и оказание помощи 
уязвимым семьям в улучшении условий жизни, на-
правлены на то, чтобы повысить устойчивость си-
рийцев к внешним потрясениям и уменьшить их за-
висимость от внешней помощи. Как уже было ска-
зано, буквально в прошлом месяце Министерство 
финансов Соединенных Штатов выдало расширен-
ную генеральную лицензию для обеспечения того, 
чтобы санкции Соединенных Штатов, связанные с 
Сирией, не препятствовали деятельности, осущест-
вляемой неправительственными организациями 
внутри Сирии в поддержку проектов скорейшего 
восстановления.

Однако в конечном счете гуманитарная помощь 
лишь лечит симптомы сирийских страданий, а не 
устраняет их причину. Мы поддерживаем сирий-
ский народ в его стремлении жить в достойных 
условиях. Продолжаем призывать к общенацио-
нальному прекращению огня. Единственный путь 
к установлению в будущем прочного мира в инте-

ресах сирийского народа — это прекращение кон-
фликта, как указано в резолюции 2254 (2015). На-
стоятельно призываем режим Асада предпринять 
серьезные усилия для обеспечения мира, используя 
пути, которые наметил Специальный посланник 
Педерсен, в том числе в рамках Конституционного 
комитета.

Установление местонахождения десятков тысяч 
пропавших без вести сирийцев и освобождение тех, 
кто был произвольно задержан, останется приори-
тетом для Соединенных Штатов. Привлечение ви-
новных к ответственности и отправление правосу-
дия имеет решающее значение для укрепления до-
верия к более широкому политическому процессу, 
как это предусмотрено в резолюции 2254 (2015). Без 
привлечения виновных к ответственности сирий-
ский народ никогда не сможет обрести стабильный, 
справедливый и прочный мир.

В заключение отмечу, что только посредством 
осуществления всеохватного политического про-
цесса сирийцы смогут построить будущее, в кото-
ром им не придется больше жить в страхе и в кото-
ром их выживание не будет зависеть от поставок 
гуманитарной помощи.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Благодарю г-на Гриффитса и г-жу Бал-
лур за их выступления.

Сирийское население продолжает платить вы-
сокую цену. Франция вновь призывает к немед-
ленному прекращению военных действий на всей 
территории страны. Одной из первоочередных за-
дач должна оставаться защита гражданского насе-
ления. Поскольку распространение пандемии коро-
навирусного заболевания продолжается, а привито 
менее 5 процентов населения Сирии, необходимо 
сделать все возможное для наращивания темпов 
кампании по вакцинации.

Франция приветствует доклад Генерального 
секретаря (S/2021/1030), представленный во испол-
нение резолюции 2585 (2021). Был достигнут про-
гресс в части направления автоколонн через линии 
противостояния. Поддерживаем реализацию пла-
на, предусматривающего осуществление межуч-
режденческих операций в этой связи. Однако Ге-
неральный секретарь четко дал понять: даже если 
бы план был полностью выполнен, это не позволи-
ло бы отказаться от трансграничного механизма. 
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Продление срока действия последнего на 12 меся-
цев облегчило выполнение стоящих перед нами за-
дач. Он будет необходим до тех пор, пока не будет 
обеспечена доставка помощи всем нуждающимся 
группам населения. Франция приветствует меры, 
принятые Организацией Объединенных Наций для 
укрепления механизмов управления рисками и обе-
спечения транспарентности операций.

Окончательное урегулирование конфликта мо-
жет быть только политическим. Хочу еще раз на-
помнить, что Совет Безопасности единогласно 
принял резолюцию 2254 (2015). Она по-прежнему 
остается общей «дорожной картой» членов Сове-
та по достижению политического урегулирования 
конфликта. Установление прочного мира в Сирии 
будет невозможным до тех пор, пока резолюция 
2254 (2015) не будет полностью выполнена.

Франция поддерживает усилия Специального 
посланника по созыву седьмой сессии Конституци-
онного комитета. Франция сожалеет о том, что ре-
жим препятствовал работе шестой сессии. Верим в 
преимущества политического решения как основы 
для установления прочного мира, в связи с чем мы 
также открыты для пошагового подхода, представ-
ленного Специальным посланником. Благодарим 
его за организацию двусторонних встреч с целью 
определения его структуры. Все соответствующие 
стороны должны выполнять свои обязательства. В 
первую очередь это касается режима, который пока 
не соглашается сделать ни одного шага навстречу. 
Об этом свидетельствует отсутствие с 2018 года ка-
кого-либо прогресса в прояснении судьбы пропав-
ших без вести лиц.

В отсутствие надежного политического реше-
ния нет решительно никаких причин для норма-
лизации отношений с сирийским режимом. В свя-
зи с этим, пока не будет достигнуто политическое 
решение, наша позиция по вопросам, касающимся 
отмены санкций и восстановления, останется не-
изменной. По данным Управления Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций 
по делам беженцев (УВКБ ООН), с 2016 года из 
5,6 миллиона беженцев в регионе только 282 000 си-
рийских беженцев решили вернуться в свою страну. 
Многие сирийцы продолжают уезжать из страны.

Неправительственные организации сообщают 
о совершении режимом серьезных и систематиче-
ских нарушений прав беженцев после их возвраще-

ния в Сирию. Они не смогут вернуться до тех пор, 
пока режим продолжает препятствовать их возвра-
щению, подвергая опасности их жизни и лишая их 
имущества. Необходимо предоставить УВКБ ООН 
доступ ко всем возвращающимся беженцам.

Наконец, Франция будет продолжать свою не-
устанную борьбу с безнаказанностью за преступле-
ния, совершенные в Сирии. Виновные в таких пре-
ступлениях должны ответить за свои деяния.

Г-н Матхур (Индия) (говорит по-английски): Я 
также благодарю Специального посланника Гейра 
Педерсена и заместителя Генерального секретаря 
Мартина Гриффитса за представленную ими сегод-
ня обновленную информацию. Кроме того, благо-
дарю также представителя гражданского общества 
г-жу Амани Баллур за ее выступление.

С самого начала конфликта Индия повторяет, 
что навязывание решений извне не способству-
ет урегулированию конфликта. Сирийцы должны 
сами определиться и решить, что лучше для Си-
рии и их собственного будущего. Десятилетний 
конфликт и вмешательство внешних игроков нега-
тивно сказались на суверенитете и территориаль-
ной целостности Сирии. Специальный посланник 
подробно рассказал нам о недавно предпринятых 
им усилиях по активному взаимодействию со все-
ми заинтересованными сторонами, включая его 
визит в Дамаск на прошлой неделе. Надеемся, что 
эти усилия вскоре принесут свои плоды и позволят 
провести следующий раунд заседаний Конституци-
онного комитета.

Проведение этого раунда имеет большое значе-
ние, однако для достижения прогресса в реализа-
ции пошагового подхода, обозначенного Специаль-
ным посланником, необходимо взаимное доверие 
между всеми сторонами, включая внешние силы. 
Неотъемлемым условием успеха политического 
процесса остается поддержка со стороны между-
народного сообщества в решении экономических 
и гуманитарных проблем. Обнадеживают недав-
ние дипломатические контакты между Дамаском и 
столицами других стран региона. Такие контакты 
могут также способствовать восстановлению член-
ства Сирии в Лиге арабских государств. 

 Что касается мер по укреплению доверия, то 
мы приветствуем усилия сирийских властей по 
обеспечению возвращения в приоритетном порядке 
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перемещенных сирийцев в районы их происхожде-
ния. С удовлетворением отмечаем также недавнее 
объявление об открытии границы между Иордани-
ей и Сирией.

 Что касается обстановки в плане безопасно-
сти, то мы по-прежнему обеспокоены ситуацией в 
Сирии в целом, включая участившиеся случаи на-
рушения режима прекращения огня на северо-за-
паде Сирии. Призываем все стороны воздержаться 
от любых действий, включая военные провокации, 
такие как ракетные удары, которые могут привести 
к насилию и беспорядкам в Сирии.

Кроме того, необходимо срочно решить про-
блему растущего влияния террористических групп 
в лагерях для внутренне перемещенных лиц, таких 
как Эр-Рукбан и Эль-Холь. Необходимо в приори-
тетном порядке решить вопрос о репатриации ино-
странных граждан из этих лагерей. В последних 
докладах Генерального секретаря отмечается, что 
такие признанные Организацией Объединенных 
Наций террористическими группы, как «Исламское 
государство Ирака и Леванта» и «Хайят Тахрир аш-
Шам», продолжают набирать силу в Сирии. ДАИШ 
по-прежнему совершает нападения в районах Дайр-
эз-Заур, Эль-Хасака и сельских районах на востоке 
Хомса. Глобальной борьбе с терроризмом не могут 
и не должны препятствовать узкополитические 
интересы. 

 За последние месяцы гуманитарный кризис в 
Сирии едва ли приблизился к разрешению. Счи-
таем, что первостепенное значение для защиты 
интересов сирийского народа имеет достижение 
общенационального всеобъемлющего прекраще-
ния огня. Оно поможет также более активно прово-
дить операции по доставке гуманитарной помощи 
через линии противостояния. В связи с этим отме-
чаем  прогресс, достигнутый в части расширения 
масштабов гуманитарной деятельности в целом и 
упрощения доступа через линии противостояния.

На наш взгляд, масштабы операций по достав-
ке помощи в северо-западные районы страны через 
линии противостояния могут быть существенно 
увеличены. Продолжающиеся трансграничные опе-
рации будут и впредь оказывать негативное влия-
ние на суверенитет сирийского государства. На се-
веро-востоке операции по доставке помощи через 
линии противостояния стали регулярными и по-
следовательными. В октябре и ноябре Всемирная 

организация здравоохранения доставляла партии 
грузов через линии противостояния автомобиль-
ным и воздушным транспортом. Призываем Управ-
ление по координации гуманитарных вопросов и 
другие учреждения Организации Объединенных 
Наций наращивать усилия по повышению эффек-
тивности операций по доставке помощи через ли-
нии противостояния.

 Принимая во внимание сложную экономиче-
скую и социальную ситуацию в Сирии, которая 
лишь усугубилась в связи с глобальной пандеми-
ей коронавирусного заболевания и наступлением 
зимы, необходимо увеличить объем оказываемой 
гуманитарной помощи. Поскольку Совет рассма-
тривает вопрос о продлении срока действия резо-
люции 2585 (2021) о гуманитарной помощи Сирии в 
следующем году, крайне важно добиться прогресса 
в отношении положений, касающихся «расширения 
масштабов мер по раннему восстановлению и по-
вышению устойчивости инфраструктуры в Сирии».

 Индия, со своей стороны, продолжает нара-
щивать объемы помощи на цели развития и более 
активно поддерживать развитие людских ресурсов 
Сирии путем предоставления грантов и кредитных 
линий для осуществления проектов в области раз-
вития, поставок медикаментов и продовольствия, 
организации работы пунктов протезирования и 
проведения программ подготовки в целях наращи-
вания потенциала. Индия поддерживала сирийский 
народ с самого начала конфликта. 

В заключение позвольте мне подтвердить при-
верженность Индии осуществляемому под руко-
водством и при активном участии самих сирийцев 
политическому процессу при содействии Организа-
ции Объединенных Наций в соответствии с резо-
люцией 2254 (2015).

Г-жа Юуль (Норвегия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте поблагодарить Специаль-
ного посланника Педерсена за его выступление и 
за неустанный труд его самого и его сотрудников 
по поиску политического решения в Сирии. Благо-
дарим также заместителя Генерального секретаря 
Гриффитса и г-жу Баллур за ценную информацию и 
соображения, особенно касающиеся тяжелой ситу-
ации для женщин и детей.

Нас обнадеживают результаты недавних кон-
сультаций Специального посланника с ключевыми 
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сторонами по вопросам применения пошагового 
подхода. Норвегия призывает все стороны кон-
фликта, включая сирийское правительство, внести 
конструктивный вклад в этот процесс. Несмотря на 
имеющиеся серьезные разногласия, на наш взгляд, 
мы сохраняем общую заинтересованность в созда-
нии более благополучного будущего для сирийско-
го народа и достижении стабильности в регионе.

Такие вопросы, как освобождение задержан-
ных, безопасное и достойное возвращение бежен-
цев, борьба с терроризмом и проведение всеохват-
ной политической реформы, должны стать частью 
этого процесса. Статус-кво на местах, как в контро-
лируемых правительством районах, так и в других 
местах, не является устойчивым. 

Работа Конституционного комитета не толь-
ко важна сама по себе, но и служит важной мерой 
укрепления доверия. Призываем все стороны до-
бросовестно и конструктивно участвовать в этом 
процессе. Норвегия всецело поддерживает избран-
ный Специальным посланником подход. 

Наконец, в заключение позвольте еще раз под-
черкнуть необходимость выполнения всех частей 
резолюции 2254 (2015), в том числе об общенацио-
нальном прекращении огня.

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Коро-
левство) (говорит по-английски): Прежде всего 
позвольте мне поблагодарить Специального по-
сланника Педерсена за его выступление. Искренне 
приветствуем его деятельность в течение последне-
го месяца по содействию политическому урегули-
рованию, включая его недавний визит в Дамаск в 
попытке разблокировать процесс работы Конститу-
ционного комитета.

На протяжении многих лет Совет Безопасности 
от имени большинства членов Организации Объ-
единенных Наций требовал выполнения предус-
мотренных резолюцией 2254 (2015) шагов. Вместе 
с тем сложилась ситуация, при которой не только 
режим не принял конструктивное участие в этом 
процессе, но и не были устранены проблемы, став-
шие причиной конфликта и препятствующие его 
прекращению: зверства, нарушения прав человека, 
пренебрежение принципом верховенства права, по-
всеместная коррупция и экономическая бесхозяй-
ственность. До тех пор пока не будет подлинной 
готовности участвовать в проводимом под руко-

водством и при непосредственном участии самих 
сирийцев процессе, одобренном Советом Безопас-
ности в резолюции 2254 (2015), не будет никаких 
шансов добиться успешного осуществления мирно-
го процесса или выработать устойчивое решение, 
что должно оставаться для всех нас приоритетной 
задачей.

Хочу также поблагодарить заместителя Гене-
рального секретаря Гриффитса за его выступление 
и за текущую работу Организации Объединенных 
Наций и ее партнеров по облегчению тяжелой гу-
манитарной ситуации в Сирии. Благодарю также 
г-жу Баллур за ее очередное выступление в Совете 
Безопасности, за ее убедительный рассказ и призыв 
обеспечить нормальное детство для детей, о кото-
рых она говорила.

Из представленных в соответствии с резо-
люциями 2139 (2014) и 2585 (2021) (S/2021/1029 и 
S/2021/1030) докладов Генерального секретаря сле-
дует, что гуманитарные потребности в Сирии по-
прежнему огромны. Эти потребности лишь усугу-
бляет приближающаяся зима и отсутствие возмож-
ностей для проведения диагностики и лечения в 
условиях продолжающейся пандемии коронавирус-
ного заболевания (COVID-19).

Крайне важно, чтобы Совет и впредь поддержи-
вал оказание помощи нуждающимся сирийцам наи-
более эффективными и действенными средствами. 
В настоящее время очевидно, что ничто не может 
стать заменой созданного под эгидой Организации 
Объединенных Наций для достижения этой цели 
трансграничного механизма с учетом масштаба и 
охвата его деятельности. Приветствуем содержа-
щиеся в докладах свидетельства прогресса, достиг-
нутого Организацией Объединенных Наций в деле 
наращивания объемов помощи, доставляемой через 
линии противостояния на северо-западе и северо-
востоке Сирии, а также проведения дополнитель-
ных гуманитарных мероприятий по раннему вос-
становлению. Нужно и впредь руководствоваться 
объективными тщательно подготовленными докла-
дами Организации Объединенных Наций о гумани-
тарной ситуации в Сирии.

Наконец, в этом году исполнилось тридцать лет 
с тех пор, как была проведена глобальная 16-днев-
ная кампания, посвященная проблеме гендерно 
мотивированных убийств женщин. От конфликта 
в Сирии продолжают серьезно страдать женщины 
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и девочки, которые подвергаются широко распро-
страненному гендерному насилию, сексуальной 
эксплуатации и нападениям, особенно в лагерях. 
Эта проблема усугубляется нищетой, перемещени-
ем населения и COVID-19. Мы должны и далее обе-
спечивать финансирование гуманитарной деятель-
ности для борьбы с гендерным насилием в Сирии. 
С 2019 года Соединенное Королевство перечислило 
Фонду Организации Объединенных Наций в обла-
сти народонаселения более 34 млн долл. США для 
борьбы с гендерным насилием в Сирии. Призываем 
другие государства последовать нашему примеру.

Г-н Данг (Вьетнам) (говорит по-английски): 
Благодарю Специального посланника Гейра Педер-
сена и заместителя Генерального секретаря Марти-
на Гриффитса за их сообщения. Благодарю также 
г-жу Амани Баллур за то, что она поделилась с нами 
своими соображениями. Приветствую участие в се-
годняшнем заседании представителей Сирии, Тур-
ции и Ирана.

Кризис в Сирии длится уже почти 11 лет, на-
нося огромный ущерб стране и ее народу. В ходе 
этого кризиса погибли сотни тысяч людей, а мил-
лионы других людей были вынуждены искать убе-
жища или стали перемещенными лицами. Позади 
остались женщины, которые вынуждены ежеднев-
но бороться за свое выживание. Во время войны 
родились миллионы детей, которые даже не знают, 
что такое мир, и многие из которых остаются без 
попечения родителей. Совершенно очевидно, что 
будущие поколения в течение многих лет будут 
испытывать на себе социально-экономические по-
следствия этого кризиса.

Хотя в настоящее время в стране в течение са-
мого продолжительного периода с начала конфлик-
та сохраняется спокойная обстановка, все усилия 
должны быть направлены на выработку всеобъем-
лющего и долгосрочного политического решения. 
Политическое урегулирование под руководством 
и при активном участии самих сирийцев в соот-
ветствии с резолюцией 2254 (2015) было всецело 
одобрено Советом Безопасности и пользуется под-
держкой международного сообщества. Однако в 
результате растянувшегося на десятилетие кризиса 
и сложного характера конфликта в Сирии разно-
гласия между заинтересованными сторонами ста-
новятся все более глубокими. Необходимо восста-
новить доверие и возобновить диалог, с тем чтобы 

выработать давно назревшее урегулирование этого 
кризиса.

В этой связи призываем сирийские стороны к 
конструктивному диалогу и переговорам в рам-
ках Конституционного комитета для достижения 
существенных результатов, а также прогресса в 
осуществлении более широкого политического 
процесса. Для содействия этому процессу перво-
степенное значение имеет конструктивное участие 
соответствующих международных партнеров. Под-
держиваем любые реальные дипломатические уси-
лия по вовлечению сторон в переговоры.

В этой связи наша делегация высоко оценивает 
усилия Специального посланника. Мы полностью 
поддерживаем принятый им поэтапный подход, 
который он начал применять, проведя ряд встреч 
с международными и региональными субъектами. 
Надеемся, что в скором времени будет достигнут 
ощутимый результат.

Постоянное разочарование вызывает тот факт, 
что в Сирии не наблюдается никаких признаков 
улучшения гуманитарной ситуации. Мы видим, 
как в стране одно за другим происходят печальные 
события, вызванные последствиями постоянного 
отсутствия безопасности, экономического кризиса, 
отсутствия продовольственной безопасности и де-
фицита воды, пандемии коронавирусного заболева-
ния (COVID-19) и так далее. Хотя в центре нашего 
внимания остаются вопросы защиты, мы призыва-
ем все стороны выполнять свои обязательства по 
международному праву, в том числе по междуна-
родному гуманитарному праву.

Усугубляется ситуация с продовольственной 
безопасностью. Продолжает вызывать беспокой-
ство проблема нестабильности водоснабжения 
в различных районах Сирии. Необходимо найти 
устойчивое решение проблемы нарушения работы 
водонапорной станции «Аллюк». Кроме того, на-
стоятельно необходимо обеспечить безопасный, 
беспрепятственный и непрерывный гуманитарный 
доступ для повышения эффективности гуманитар-
ного реагирования в Сирии. Для достижения этих 
целей необходимо задействовать все соответствую-
щие каналы.

Кроме того, с учетом суровой зимы и серьезных 
трудностей, обусловленных COVID-19, призываем 
международное сообщество более существенным 
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образом поддержать план гуманитарного реагиро-
вания, с тем чтобы облегчить положение сирийцев.

Наша делегация принимает к сведению доклад 
Генерального секретаря (S/2021/1030), представлен-
ный во исполнение резолюции 2585 (2021). Отрадно 
видеть реальное улучшение ситуации с осущест-
влением поставок через линии противостояния, 
включая достижение прогресса в проведении опе-
раций на северо-западе страны и подготовку Ор-
ганизацией Объединенных Наций плана на шесть 
месяцев. Призываем все стороны на местах к все-
стороннему сотрудничеству для достижения дого-
воренности о создании устойчивого оперативного 
механизма в этом районе.

Кроме того, принимаем к сведению различные 
мероприятия по раннему восстановлению, прово-
димые в Сирии. Единственным способом урегули-
рования ухудшающейся гуманитарной ситуации 
действительно является повышение потенциала 
сирийского народа для противодействия неблаго-
приятному воздействию. В этой связи призываем к 
дальнейшему сотрудничеству между Организаци-
ей Объединенных Наций и всеми соответствующи-
ми заинтересованными сторонами для выработки 
долгосрочной стратегии.

Поскольку это наше последнее заявление по си-
туации в Сирии в рамках нашего нынешнего ман-
дата в Совете Безопасности, я хотел бы в заключе-
ние вновь заявить о нашей решительной поддержке 
всех усилий, направленных на достижение устой-
чивого мира, стабильности и развития в интересах 
сирийского народа.

Г-н Дай Бин (Китай) (говорит по-китайски): 
Благодарю Специального посланника Гейра Педер-
сена, заместителя Генерального секретаря Мартина 
Гриффитса и г-жу Баллур за их сообщения.

Китай высоко оценивает неустанные усилия 
Специального посланника по осуществлению ре-
золюции 2254 (2015). Приветствуем его недавний 
визит в Дамаск, в ходе которого он провел встречу 
с министром иностранных дел Сирии и обменялся 
мнениями в отношении неурегулированных вопро-
сов, которые стоят перед Сирией. Мы приняли к 
сведению тот факт, что Конституционный комитет 
еще не определил сроки проведения следующего 
раунда заседаний. Призываем все стороны продол-
жать конструктивное взаимодействие со Специаль-

ным посланником и стремиться как можно скорее 
достичь соглашения в отношении организации ра-
боты следующей сессии. Совет Безопасности дол-
жен оказать конкретную поддержку Специальному 
посланнику в его усилиях по продвижению поли-
тического процесса, осуществляемого под руковод-
ством и при активном участии самих сирийцев.

Спустя десять лет после начала конфликта Си-
рия погрузилась в глубокий экономический и гу-
манитарный кризис. Международное сообщество 
должно помочь сирийскому народу сохранить сред-
ства к существованию и надежду. Китай поддер-
живает международное сообщество и учреждения 
Организации Объединенных Наций в деле наращи-
вания помощи, оказываемой Сирии, на основе руко-
водящих принципов оказания чрезвычайной гума-
нитарной помощи, изложенных в резолюции 46/182 
Генеральной Ассамблеи.

Заместитель Генерального секретаря Гриффитс 
только что представил доклад Генерального секре-
таря (S/2021/1030), подготовленный во исполнение 
резолюции 2585 (2021). Китай внимательно изучил 
этот доклад и хотел бы подчеркнуть следующие 
моменты.

Все операции по оказанию чрезвычайной гума-
нитарной помощи в Сирии должны осуществлять-
ся в условиях полного уважения ее суверенитета 
и территориальной целостности. Работа трансгра-
ничного механизма, который вызывает неодно-
значную оценку как с политической, так и с юри-
дической точки зрения, должна своевременно кор-
ректироваться с учетом событий на местах; кроме 
того, необходимо постепенно осуществить переход 
к доставке помощи через линии противостояния. В 
докладе говорится, что трансграничные операции 
по оказанию чрезвычайной помощи проводятся в 
сложной обстановке. Местные власти в некоторых 
районах имеют тесные связи с террористами, в свя-
зи с чем нельзя исключать риск незаконного при-
своения гуманитарных грузов. Китай обеспокоен 
таким развитием событий. Обращаемся к Органи-
зации Объединенных Наций с просьбой принять 
все необходимые меры контроля, с тем чтобы убе-
диться, что эти трансграничные операции носят гу-
манитарный характер.

Необходимо и далее наращивать масштабы опе-
раций по оказанию чрезвычайной помощи через 
линии противостояния на северо-востоке и севе-
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ро-западе Сирии. Китай приветствует разработку 
Организацией Объединенных Наций плана поста-
вок помощи на северо-запад страны через линии 
противостояния в течение шести месяцев. Привет-
ствуем тот факт, что 9 и 10 декабря состоялась вто-
рая поставка помощи Всемирной продовольствен-
ной программы на северо-запад Сирии через линии 
противостояния. Высоко оцениваем тот факт, что 
сирийское правительство активно содействует ре-
ализации плана Организации Объединенных На-
ций, и настоятельно призываем Турцию и мест-
ные власти на северо-западе Сирии своевременно 
предоставить доступ и гарантии безопасности для 
проведения операций по оказанию чрезвычайной 
помощи через линии противостояния, а также со-
действовать распределению поставок.

Активной поддержки заслуживают проекты по 
раннему восстановлению и обеспечению средств к 
существованию. С удовлетворением отмечаем, что 
Организация Объединенных Наций и ее партнеры 
осуществляют проекты по раннему восстановле-
нию в ряде областей в соответствии с положениями 
резолюции 2585 (2021), в том числе расчищают раз-
валы, восстанавливают объекты критически важ-
ной инфраструктуры и занимаются организацией 
профессиональной подготовки. Однако эти проек-
ты носят весьма ограниченный по масштабам ха-
рактер. Надеемся, что Организация Объединенных 
Наций увеличит объем своих инвестиций на этом 
направлении, с тем чтобы помочь сирийскому наро-
ду достичь самодостаточности и сократить объем 
его гуманитарных потребностей.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что, для 
того чтобы в корне изменить гуманитарную ситу-
ации в Сирии, необходимо комплексным образом 
решить основные проблемы, которые ставят под 
угрозу ее суверенитет, безопасность и развитие. 
Односторонние санкции принесли Сирии неисчис-
лимые потери и причинили ей неизмеримый ущерб. 
Для устранения последствий применения этих од-
носторонних санкций требуются конкретные меры 
со стороны членов Совета. Соответствующие стра-
ны должны вывести войска с незаконно оккупиро-
ванной территории на севере Сирии и прекратить 
любые действия, подрывающие суверенитет и тер-
риториальную целостность этой страны. Междуна-
родное сообщество должно отказаться от двойных 
стандартов и как можно скорее ликвидировать в 
Сирии террористические силы. Только так мы смо-

жем помочь ей восстановить мир и порядок и защи-
тить основополагающие интересы ее народа.

Г-жа Муйгаи (Кения) (говорит по-английски): 
Благодарю Специального посланника Гейра Педер-
сена, заместителя Генерального секретаря Марти-
на Гриффитса и г-жу Амани Баллур за их сообще-
ния. Приветствуем также участие в этом заседании 
представителей Сирии, Ирана и Турции.

Ситуация в Сирии — это серьезная проверка 
способности Организации Объединенных Наций 
выполнять содержащееся в ее Уставе обещание из-
бавить грядущие поколения от бедствий войны. 
Неспособность Совета положить конец невырази-
мым страданиям сирийского народа должна под-
толкнуть нас в 2022 году сделать все возможное 
для выполнения в этой ситуации положений Устава 
Организации Объединенных Наций. 

Кения с осуждением отмечает, что из-за не-
способности найти способ политического урегули-
рования ситуация в Сирии продолжает разрушать 
жизнь людей и лишать их средств к существова-
нию. Настоятельно призываем Совет Безопасности 
выйти из состояния бездействия, отказаться от по-
вторяющих друг друга заседаний и найти возмож-
ность действовать сообща. Кения поддержит лю-
бые действия, которые позволят оказать помощь 
многострадальному народу Сирии.

Высоко оцениваем деятельность Специального 
посланника Педерсена в Дамаске, однако сожале-
ем по поводу отсутствия готовности организовать 
седьмой раунд обсуждений в Конституционном 
комитете. Надеемся, что эти обсуждения все-таки 
состоятся в январе, и настоятельно призываем сто-
роны поддержать это мероприятие и принять в нем 
значимое, конструктивное участие.

Для сирийского народа прогресс на политиче-
ском направлении является единственной надеж-
дой. Он тесно связан с гуманитарной деятельно-
стью. Для того чтобы международное сообщество 
поверило в способность и готовность правитель-
ства стать основным каналом оказания помощи, 
правительство должно продемонстрировать уваже-
ние к правам человека и гражданским правам всех 
сирийцев, независимо от района их проживания 
или их этнической принадлежности. Нельзя нака-
зывать за принадлежность к тому или иному райо-
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ну или той или иной группе, равно как нельзя вво-
дить практику коллективного наказания.

Мы помним практику коллективных наказа-
ний, применявшуюся колониальными властями по 
всей Африке в прошлом веке. Жители Африки пом-
нят о ней как о проявлении чудовищной несправед-
ливости и осуждает ее, где бы она ни применялась, 
в том числе в Сирии.

Правительство и другие стороны в Сирии 
должны признать необходимость проведения более 
четких различий между гражданским населением 
и боевиками-террористами и повстанцами. Прави-
тельство должно принимать конкретные меры по 
предоставлению помощи всем сирийцам, не допу-
ская при этом того, чтобы она использовалась не по 
назначению.

Для того чтобы сирийцы смогли успешно вы-
полнить эти рекомендации, действующие в стране 
региональные и глобальные субъекты должны вы-
полнить свои обязательства. Мы решительно осуж-
даем тот факт, что охрана и безопасность сирий-
ского народа подчиняются интересам иностранных 
государств. Поэтому мы настоятельно призываем 
всех членов Совета, имеющих рычаги влияния и 
вовлеченных в дела Сирии, пересмотреть свои под-
ходы таким образом, чтобы никоим образом не ас-
социироваться с глубокими страданиями, причи-
ненными народу Сирии.

Механизм трансграничных поставок, подкре-
пляемый поставками через линии противостояния, 
остается важнейшим каналом оказания гумани-
тарной помощи. Приветствуем разработку шести-
месячного плана, а также нового способа прямого 
распределения помощи на северо-западе Сирии. 
Призываем разработать для трансграничного ме-
ханизма и поставок через линии противостояния 
четкие стандарты контроля и транспарентности 
предоставления помощи. Нельзя допускать поли-
тизации вопросов поставок помощи и допускать ее 
перенаправления.

Кения высоко оценивает гуманитарные меры, 
принятые Организацией Объединенных Наций в 
рамках мероприятий по скорейшему восстанов-
лению и обеспечению средств к существованию. 
Призываем расширить такую деятельность, вклю-
чив в нее психосоциальную поддержку населения, 
особенно детей, которые за всю свою жизнь не 

видели ничего, кроме войны. Необходимо обеспе-
чить надлежащее финансирование этих программ, 
с тем чтобы достичь намеченной цели и добиться 
перемен.

В заключение мы еще раз подчеркиваем важ-
ность уважения суверенитета и территориальной 
целостности Сирии. Вновь заявляю о солидарности 
Кении с народом Сирии в его стремлении к миру, 
которого можно достичь только посредством поли-
тического диалога под руководством и при участии 
самих сирийцев.

Г-жа Принс (Сент-Винсент и Гренадины) (го-
ворит по-английски): Я также хотела бы поблаго-
дарить Специального посланника Педерсена, заме-
стителя Генерального секретаря Гриффитса и г-жу 
Баллур за их сообщения.

Уже более десяти лет сирийский народ пере-
носит тяготы войны и испытывает на себе послед-
ствия жизни в условиях одного из самых тяжелых 
в истории гуманитарных кризисов. Тяжелая ситу-
ация в стране еще более усугубляется сочетанием 
различных факторов, таких как резкий социально-
экономический спад, который привел к дефициту 
товаров и необеспеченности продовольствием. 

Разразившийся гуманитарный кризис усили-
вается из-за продолжающихся боевых действий. 
Поэтому сторонам конфликта крайне необходимо 
немедленно положить конец насилию с целью обе-
спечить защиту гражданского населения и объек-
тов гражданской инфраструктуры, предотвратить 
дальнейшее перемещение людей и предоставить 
гуманитарным организациям возможность выпол-
нять их работу. Уже давно пора ввести на общена-
циональном уровне режим прекращения огня и обе-
спечить его полное соблюдение всеми сторонами.

Признаем, что для защиты народа, суверените-
та и территориальной целостности Сирии необхо-
димо проводить контртеррористические операции. 
В то же время мы напоминаем сторонам об их обя-
занности соблюдать нормы международного права. 
Военные действия никогда нельзя осуществлять в 
ущерб защите гражданского населения и необхо-
димо проводить с соблюдением принципов избира-
тельности, соразмерности и предосторожности.

Усилия по защите гражданского населения 
должны распространяться в том числе и на тех, кто 
проживает в лагерях для перемещенных лиц, таких 
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как Эль-Холь, где сохраняется небезопасная обста-
новка. Вновь заявляем о необходимости обеспече-
ния безопасности жителей лагерей и гуманитарных 
работников и предоставления им доступа к основ-
ным услугам.

Продолжающийся экономический кризис усу-
губляет бесчисленное множество проблем, с кото-
рыми сталкивается сирийский народ и от которых 
в неизмеримо большей степени страдают женщи-
ны и девочки. Миллионы сирийцев по-прежнему в 
значительной степени зависят от гуманитарной по-
мощи, и трансграничный механизм имеет для них 
жизненно важное значение. В то же время для обе-
спечения своевременного, устойчивого и беспре-
пятственного гуманитарного доступа необходимы 
и другие каналы, дополняющие трансграничный 
механизм, включая поставки помощи через линии 
противостояния. Настоятельно призываем сторо-
ны продолжать совместную работу по расшире-
нию этого механизма для проведения регулярных 
и предсказуемых операций на линии противостоя-
ния. Призываем также к сохранению и расширению 
существующих механизмов обеспечения доступа, 
чтобы охватить всех нуждающихся. Это особенно 
важно для содействия эффективному и действен-
ному распространению вакцин от коронавирусной 
инфекции.

Необходимо предпринять дальнейшие прак-
тические шаги для оказания помощи Сирии, не 
ограничиваясь гуманитарной помощью. Для этого 
необходимо отменить все навязанные стране одно-
сторонние принудительные меры, которые углу-
бляют социально-экономический кризис и идут 
вразрез с нормами международного права. Кроме 
того, необходимо содействовать реализации проек-
тов, направленных на скорейшее восстановление и 
обеспечение средств к существованию, с тем чтобы 
сократить факторы уязвимости, повысить устойчи-
вость к потрясениям и создать условия для дости-
жения долгосрочных целей в области развития.

Критически низкий уровень воды в реке Евфрат, 
который отчасти связан с серьезной опасностью, 
вызванной изменением климата, и с другими тре-
вожными факторами, привел к кризису водоснаб-
жения, который ставит под угрозу жизнь людей и 
их средства к существованию. Ситуация стала кри-
тической и требует незамедлительного внимания. 
Кроме того, упор необходимо сделать и на выработ-

ке устойчивого решения по вопросам, связанным с 
водонапорной станцией «Аллюк».

Политическая и гуманитарная ситуации, не-
сомненно, взаимосвязаны, и для урегулирования 
конфликта и преодоления затяжного гуманитар-
ного кризиса необходимо в полном объеме осуще-
ствить резолюцию 2254 (2015). Мы вновь заявляем 
о своей поддержке Специального посланника в его 
неустанных усилиях по содействию политическо-
му процессу. Особого внимания заслуживают его 
усилия по поддержке Конституционного комитета 
и решению неурегулированных вопросов, связан-
ных с задержанными, похищенными и пропавши-
ми без вести лицами. Настоятельно призываем все 
стороны сохранять приверженность совместной 
работе на политическом направлении и налаживать 
конструктивное взаимодействие. Мы также вновь 
заявляем о том, что полноценное участие женщин 
крайне необходимо для достижения справедливых 
и сбалансированных результатов на благо всех.

Интересы сирийского народа должны служить 
главным фактором, определяющим ход всех об-
суждений и все принимаемые решения. В своих 
словах и действиях мы должны руководствоваться 
гуманитарными соображениями, а не геополити-
ческой целесообразностью. Это требует принятия 
прагматичных мер, таких как вывод всех иностран-
ных сил, присутствующих в Сирии в нарушение ее 
суверенитета. Необходимо немедленно отказаться 
от политизации тяжелой гуманитарной ситуации. 
Это наше последнее заявление в Совете Безопас-
ности по данному вопросу, и мы считаем своим 
долгом еще раз обратить внимание на то, что на нас 
лежит ответственность за оказание значимой под-
держки Сирии и ее народу, от которой мы не можем 
уклониться.

Г-н Ладеб (Тунис) (говорит по-арабски): Благо-
дарю Специального посланника Генерального се-
кретаря по Сирии Гейра Педерсена, заместителя Ге-
нерального секретаря и Координатора чрезвычай-
ной помощи Мартина Гриффитса и представителя 
сирийского гражданского общества Амани Баллур 
за их сообщения. Приветствую присутствующих 
на сегодняшнем заседании представителей Сирии, 
Ирана и Турции.

К сожалению, после продолжающегося более 
десяти лет кризиса положение дел в Сирии все еще 
остается тяжелым, поскольку в результате непре-
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кращающегося конфликта, насилия и терроризма 
сирийский народ подвергается чудовищным стра-
даниям и лишениям. Последствия кризиса стано-
вятся все более серьезными, а его факторы множат-
ся с течением лет, что усугубляет кризис и услож-
няет его характер и подрывает основы безопасно-
сти и стабильности во всем регионе.

В связи с этим вновь заявляем, что единствен-
ной возможностью преодолеть кризис в Сирии 
остается политическое урегулирование путем пе-
реговоров в соответствии с резолюцией 2254 (2015), 
что позволит сохранить единство и суверенитет 
Сирии и положить конец иностранному вмешатель-
ству и присутствию террористических групп, и мы 
стремимся ускорить этот процесс, чтобы избавить 
сирийцев от гуманитарных страданий и вернуть 
страну на путь стабильности и развития.

В этой связи международное сообщество и Со-
вет Безопасности должны приложить согласован-
ные усилия для оказания положительного полити-
ческого и экономического воздействия на ситуа-
цию в Сирии, как это было всякий раз, когда Совет 
единогласно принимал важнейшие резолюции по 
сирийскому вопросу, направленные на устранение 
последствий кризиса и возвращение на родину пе-
ремещенных лиц и беженцев. Кроме того, для до-
стижения этой цели сирийские стороны должны бу-
дут приложить более активные усилия, продемон-
стрировать больше гибкости в управлении полити-
ческим процессом и проконтролировать его таким 
образом, чтобы в первую очередь учесть интересы 
сирийского народа и достичь гармонии в полити-
ческой и социальной сферах в целях восстановле-
ния безопасности, стабильности и региональной и 
международной роли Сирии.

В связи с этим вновь заявляем о поддержке Ту-
нисом усилий и добрых услуг Специального по-
сланника Гейра Педерсена, направленных на по-
пуляризацию конституционного и политического 
процесса среди сирийцев и установление режима 
всеобъемлющего прекращения огня, прежде всего 
в рамках поэтапного подхода к решению этой про-
блемы. Мы также поддерживаем международные и 
региональные усилия в этом направлении.

Благодарю Генерального секретаря за два его 
недавних доклада, в частности за его объективный 
доклад (S/2021/1030), в котором дается четкий, под-
робный и откровенный ответ в связи с содержанием 

резолюции 2585 (2021). В этом плане высоко оце-
ниваем обновленную концепцию заместителя Ге-
нерального секретаря Гриффитса, направленную на 
активизацию гуманитарной деятельности в Сирии 
и повышение ее эффективности и прозрачности, не-
смотря на сохраняющиеся проблемы.

В свете сложных условий, сложившихся в ре-
зультате вспышки пандемии и наступления зимы, 
необходимо и далее удовлетворять растущие по-
требности во всех частях Сирии и уменьшать число 
ситуаций, характеризующихся неустойчивостью и 
риском, отказавшись от политических соображе-
ний. Решить эту задачу можно посредством обе-
спечения доступа сирийцев к срочной помощи и 
проектам по раннему восстановлению через линии 
фронта и границы, чтобы облегчить человеческие 
страдания, повысить жизнестойкость отдельных 
лиц и местных сообществ и создать для них более 
благоприятные условия.

В связи с этим отмечаем участие Организации 
Объединенных Наций и ее различных специализи-
рованных учреждений и партнеров в реализации 
комплексного и многосекторального плана гумани-
тарного реагирования в соответствии с резолюцией 
2585 (2021) и резолюцией 46/182 Генеральной Ас-
самблеи, в которой конкретно говорится, что чрез-
вычайная помощь должна предоставляться таким 
образом, чтобы способствовать восстановлению и 
устойчивому развитию.

Мы еще раз заявляем о нашей признательно-
сти странам-донорам, которые вносят свой вклад в 
финансирование проектов по раннему восстанов-
лению, отмечая при этом, что объем их финанси-
рования до сих пор недостаточен, несоизмерим с 
потребностями Сирии и не соответствует страте-
гическим целям плана реагирования Организации 
Объединенных Наций.

Приветствуем также начавшееся 16 декабря это-
го года распределение гуманитарной помощи через 
линии противостояния в Сармаде и обнадежива-
ющие признаки продолжения этих усилий путем 
разработки Организацией Объединенных Наций 
шестилетнего оперативного плана по организации 
регулярных и предсказуемых поставок гуманитар-
ных грузов на север Сирии через линии противо-
стояния. Кроме того, наблюдается устойчивое 
улучшение гуманитарной обстановки на северо-
востоке Сирии, укрепляется оперативное присут-
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ствие Организации Объединенных Наций в регио-
не и принимаются различные меры для повышения 
ответственности, эффективности, транспарентно-
сти, мониторинга и снижения рисков при оказании 
помощи через границы и линии противостояния.

В заключение вновь заявляем, что приоритет-
ными направлениями работы остаются поиск по-
литического решения в соответствии с резолюци-
ей 2254 (2015), облегчение страданий сирийцев и 
обеспечение того, чтобы помощь получили прежде 
всего те, кто в ней действительно нуждается, пу-
тем использования всех имеющихся механизмов 
и устранения всех препятствий, а также путем 
окончательного решения проблемы терроризма, 
существование которого по-прежнему осложняет 
ситуацию.

Г-н Юргенсон (Эстония) (говорит по-
английски): Благодарю Специального посланника 
Педерсена и заместителя Генерального секрета-
ря Гриффитса за их сообщения. Их взвешенные 
и объективные суждения служат нам надежным 
ориентиром на протяжении всех двух лет работы 
в Совете Безопасности. Я также приветствую уча-
стие в работе сегодняшнего заседания г-жу Амани 
Баллур.

Эстония высоко оценивает работу Управления 
по координации гуманитарных вопросов, которое 
по-прежнему оказывает гуманитарную помощь 
миллионам сирийцев. Как отметил г-н Гриффитс, 
важно задействовать все механизмы для охвата 
большого числа внутренне перемещенных лиц во 
всей стране. Это особенно актуально в свете пан-
демии коронавирусного заболевания и продолжаю-
щихся усилий по подготовке к зиме.

Приветствую своевременную публикацию до-
кладов (S/2021/1029 и S/2021/1030) о выполнении 
резолюции 2585 (2021), в которых, среди прочего, 
сделан акцент на организации поставок через ли-
нии противостояния. Существенно улучшилась 
координация работы соответствующих сторон на 
местах. В связи с этим мы сохраняем осторожный 
оптимизм в отношении возможного дальнейшего 
развития ситуации и налаживания регулярных и 
надежных поставок через линии противостояния. 
Однако пока этого не случится, поставки через ли-
нии противостояния не смогут заменить широко-
масштабные меры гуманитарного реагирования с 
использованием трансграничного механизма.

Трансграничная помощь по-прежнему лежит в 
основе всего гуманитарного реагирования со сто-
роны Организации Объединенных Наций в Сирии. 
Поддержание стабильных поставок гуманитарной 
помощи имеет решающее значение, поскольку во-
йна в Сирии еще не закончилась. За последние 
месяцы в ходе столкновений и нападений погиб-
ло 100 мирных жителей. Я вновь призываю к пре-
кращению огня на всей территории страны, что в 
соответствии с резолюцией 2254 (2015) является 
предварительным условием для мирного диалога. 
Все стороны должны придерживаться международ-
ного права и обеспечить безопасный, устойчивый и 
беспрепятственный гуманитарный доступ ко всем 
сирийцам.

В прошлом месяце Эстония организовала встре-
чу по формуле Аррии, на которой представители 
уполномоченного Организацией Объединенных 
Наций Международного беспристрастного и неза-
висимого механизма для содействия проведению 
расследований в отношении лиц, которые несут от-
ветственность за наиболее серьезные преступления 
по международному праву, совершенные в Сирий-
ской Арабской Республике с марта 2011 года, и их 
судебному преследованию, а также представители 
сирийского гражданского общества подробно об-
судили проблему ответственности в Сирии. Подоб-
ные встречи не могут остановить зверства в Сирии. 
Однако на них мы получаем информацию, необхо-
димую для борьбы с безнаказанностью в будущем.

В Сирии не будет мира, пока там царит безна-
казанность. Международное сообщество никогда 
не будет спокойно относиться к убийствам, пыт-
кам, сексуальному насилию и насильственным ис-
чезновениям, которые, к сожалению, по-прежнему 
ежедневно имеют место в Сирии. Надеюсь, что в 
своем следующем составе Совет Безопасности смо-
жет продуманно и оперативно положить конец этим 
злодеяниям.

Г-н де ла Фуэнте Рамирес (Мексика) (говорит 
по-испански): Благодарю Специального посланни-
ка Педерсена, заместителя Генерального секретаря 
Гриффитса и г-жу Баллур за их сообщения. При-
ветствую также присутствующих на заседании Со-
вета Безопасности представителей Сирии, Ирана и 
Турции.

Прежде всего хочу сказать, что Мексика вы-
соко оценивает постоянные усилия Специального 
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посланника Педерсена по содействию установле-
нию взаимопонимания и диалога между правитель-
ством и оппозицией в интересах возобновления 
работы Конституционного комитета и продвиже-
ния политического процесса в соответствии с ре-
золюцией 2254 (2015). Мы приветствуем его не-
давнюю встречу с министром иностранных дел и 
по делам эмигрантов Сирии и призываем стороны 
к конструктивному участию в этом процессе для 
возобновления работы над проектом. Мы также от-
мечаем контакты г-на Педерсена с другими между-
народными субъектами. Подчеркиваем важность 
того, чтобы те игроки, которые пользуются влия-
нием, помогали продвигать политический процесс 
при ведущей роли Организации Объединенных На-
ций и способствовали полному выполнению резо-
люции 2254 (2015).

Что касается гуманитарной сферы, то наша де-
легация высоко оценивает публикацию двух все-
объемлющих докладов Генерального секретаря 
(S/2021/1029 и S/2021/1030) в соответствии с резо-
люцией 2585 (2021), принятой в июле этого года. В 
представляемом раз в два месяца докладе, содержа-
щемся в документе S/2021/1029, четко прослежива-
ется мысль, что в условиях продолжающихся воен-
ных действий и глубокой нужды ситуация, по сло-
вам г-жи Баллор, приобретает критический харак-
тер. Мы вновь заявляем о своем осуждении актов 
насилия, затрагивающих гражданское население, и 
выражаем озабоченность по поводу нападений, со-
вершенных вблизи складов гуманитарной помощи 
и на маршрутах ее распределения. Напоминаем, 
что для всех сторон крайне важно соблюдать свои 
обязательства по международному гуманитарному 
праву.

Что касается доступа, то Мексика приветствует 
прибытие второго конвоя с гуманитарной помощью, 
доставленной через линию конфликта в северо-за-
падный регион. Недавно принятый шестимесячный 
план является инструментом для укрепления этого 
механизма и проведения регулярных и предсказуе-
мых операций. Мы будем продолжать внимательно 
следить за реализацией этого плана, в связи с чем 
вновь подчеркиваем важность того, чтобы все во-
влеченные стороны обеспечили гарантии безопас-
ности, необходимые для бесперебойной работы.

Мы также приветствуем представление суб-
стантивного доклада по вопросам обеспечения 

транспарентности как в ходе трансграничных опе-
раций, так и при доставке помощи через линии про-
тивостояния. В докладе четко говорится о том, что 
доставка грузов через пункт пересечения границы 
в Баб-эль-Хава строго  контролируется с помощью 
системы мониторинга, обеспечивающей хороший 
уровень транспарентности. Очевидно, что даже в 
случае полного выполнения шестимесячного пла-
на, осуществляемые через линии противостояния 
мероприятия лишь дополняют трансграничные 
операции. И те, и другие необходимы для оказания 
жизненно важной помощи населению, особенно в 
свете дополнительных трудностей, связанных с на-
ступлением зимы.

Мы также высоко оцениваем доклад, содержа-
щийся в документе S/2021/1030, где подробно разъ-
ясняются механизмы мониторинга, управления 
рисками и проекты по раннему восстановлению, 
разрабатываемые на местах. Что касается послед-
них, то ни для никого не секрет, что последствия 
10-летнего конфликта оказали разрушительное воз-
действие на сирийскую экономику и, следователь-
но, на жизнестойкость населения страны. К боль-
шому сожалению, 90 процентов ее жителей сегодня 
живут в нищете. Проекты по раннему восстанов-
лению имеют исключительно большое значение и 
являются частью мер гуманитарного реагирования 
для создания возможностей и облегчения доступа к 
основным услугам.

В заключение подчеркиваем тесную взаимос-
вязь между гуманитарными потребностями и пре-
кращением огня. До тех пор, пока конфликт про-
должается, будут продолжать расти и гуманитар-
ные потребности. Необходимо содействовать ша-
гам по мирному урегулированию в соответствии с 
международным правом и резолюцией 2254 (2015). 
Прекращение насилия и политический переход яв-
ляются взаимодополняющими и взаимоусиливаю-
щими шагами, и мы призываем к их параллельному 
продвижению вперед. Сирийский народ заслужива-
ет мирного будущего.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я сделаю заявление в своем качестве представителя 
Нигера.

Я хотел бы поблагодарить г-на Педерсена и г-на 
Гриффитса за их подробные сообщения о положе-
нии в Сирии, а г-жу Баллур - за ее вклад в сегод-
няшние прения, которые никого не могут оставить 
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равнодушным. Мы нужны Сирии, причем сейчас. 
Приветствую присутствующих на этой сессии 
представителей Сирии, Турции и Ирана.

Наша делегация принимает к сведению пред-
ставленные Генеральным секретарем 14 декабря 
2021 года очередной доклад и субстантивный до-
клад о гуманитарной обстановке и механизме ока-
зания помощи в Сирии (S/2021/1029 и S/2021/1030). 
Поэтому в последнем заявлении нашей страны по 
данному вопросу я хотел бы остановиться на трех 
моментах, которые я считаю важными: на безопас-
ности, на политической обстановке и на гуманитар-
ной ситуации в Сирии.

Что касается ситуации в области безопасности, 
то прежде всего хочу выразить сожаление по по-
воду продолжающихся боевых действий с приме-
нением самодельных взрывных устройств, а также 
по поводу авиаударов и других ракетных обстре-
лов, которым подвергаются районы, населенные 
гражданскими лицами. Наша делегация призывает 
к немедленному прекращению боевых действий, 
что является непременным условием достижения 
ощутимого прогресса в урегулировании кризиса в 
Сирии. Однако призыв к прекращению огня и необ-
ходимость коллективных усилий по борьбе с пан-
демией коронавирусного заболевания не должны 
отвлекать нас от борьбы с терроризмом, особенно 
в свете поступающих сообщений о росте числа на-
падений и других преступлений, совершаемых бо-
евиками «Исламского государства Ирака и Леван-
та» (ИГИЛ) против сирийских вооруженных сил 
и их союзников на юге, а также против курдских 
сил на северо-востоке страны. Такое положение 
дел вызывает реальную озабоченность и со всей 
очевидностью доказывает, что ИГИЛ начинает вос-
станавливаться после нанесенного ему поражения 
благодаря решительным действиям международ-
ной коалиции.

Что касается политической ситуации, то Ни-
гер, который неоднократно выступал на этот счет 
на протяжении всего срока своей работы в Совете, 
по-прежнему убежден в том, что только инклюзив-
ный диалог, проводимый под руководством самих 
сирийцев и отражающий волю сирийского народа, 
позволит найти мирное и долгосрочное решение 
сирийской проблемы в соответствии с резолюцией 
2254 (2015). Мы приветствуем проведение послед-
него раунда переговоров в Конституционном коми-

тете, но по-прежнему разочарованы отсутствием 
прогресса в работе этого органа, несмотря на его 
двухпартийный состав.

Как мы заявили по итогам последнего высту-
пления Специального посланника, мы разделяем 
его разочарование, когда он говорит о том, что

«Комитету не хватает как четкого понимания 
того, как продвигать процесс, так и видения 
того, как развивать «предметный процесс раз-
работки проекта»».

Этот вывод свидетельствует о тупиковой ситуации 
в работе этого органа и неспособности его членов 
выполнить возложенную на них миссию. Требуют-
ся радикальные изменения в структуре, составе и 
методах работы Комитета, которые должны начи-
наться с прекращения внешнего вмешательства в и 
без того сложный процесс.

Поэтому мы призываем всех ключевых внеш-
них игроков обеспечить соблюдение суверенитета, 
единства и территориальной целостности Сирии и 
воздерживаться от любого вмешательства в работу 
Комиссии с целью дать реальный шанс на успеш-
ное урегулирование кризиса, жертвами которого, 
как мы все знаем, являются гражданские лица, в 
первую очередь женщины и дети. Мы отмечаем не-
устанную работу г-на Педерсена в этом направле-
нии, которую он ведет в рамках диалога со всеми 
заинтересованными сторонами, включая Консуль-
тативный совет сирийских женщин и организации 
гражданского общества в Сирии.

Что касается гуманитарной ситуации, то наша 
делегация поддерживает трансграничные и вну-
тренние механизмы доставки гуманитарной помо-
щи страдающему сирийскому населению. Сегодня 
Координатор чрезвычайной помощи Гриффитс, 
чью работу мы высоко оцениваем, вновь поведал 
нам о том, что гуманитарная ситуация продолжает 
ухудшаться в результате совокупного воздействия 
таких факторов, как разрушение базовой социаль-
ной инфраструктуры, бедность, отсутствие продо-
вольственной безопасности, вызванное более чем 
десятилетним конфликтом, последствия изменения 
климата и пандемия коронавирусной инфекции. 
Что касается последней, то поразительно, что на се-
годняшний день вакцинировано менее 3 процентов 
сирийского населения.
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С наступлением зимы для сирийцев важнее не 
то, как доставляется гуманитарная помощь, а то, 
что она поступает быстро и в достаточном коли-
честве. Мы с удовлетворением отмечаем тот факт, 
что в последние дни в области трансграничной до-
ставки помощи наметился прогресс: 9 и 10 декабря 
Всемирная продовольственная программа достави-
ла гуманитарную помощь с контролируемой пра-
вительством территории в северо-западную часть 
Сирии.

У Нигера по-прежнему вызывают озабочен-
ность проблемы с доступом к воде для населения, 
проживающего вдоль реки Евфрат. Водные ресурсы 
должны служить источником сотрудничества и об-
щего процветания, а не порождать конфликты или 
разногласия между прибрежными странами. Поэто-
му мы призываем к справедливому использованию 
этого общего блага в регионе.

Наконец, как мы не перестаем об этом говорить, 
введение односторонних экономических санкций 
усугубило тяжелую экономическую и гуманитар-
ную ситуацию в Сирии. Нигер призывает ослабить 
или приостановить действие односторонних эконо-
мических санкций, которые оказывают серьезное 
негативное воздействие на способность Сирии бо-
роться с пандемией и текущим экономическим кри-
зисом, что является моральным императивом.

В заключение хотелось бы сказать, что сирий-
ский кризис не удастся урегулировать только си-
лой оружия, этой цели можно достичь путем пере-
говоров и поиска справедливого политического 
решения с участием различных слоев сирийского 
общества без каких-либо исключений. Поэтому мы 
по-прежнему считаем, что политические и гума-
нитарные аспекты сирийского кризиса не должны 
рассматриваться в отрыве друг от друга, поскольку 
продолжение военных действий негативно сказы-
вается на гуманитарной ситуации, что, в свою оче-
редь, влияет на мирный процесс.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих 
функций Председателя Совета.

Слово предоставляется представителю Сирий-
ской Арабской Республики.

Г-н Саббаг (Сирийская Арабская Республика) 
(говорит по-арабски): Делегация моей страны при-
няла к сведению доклад Генерального секретаря 
(S/2021/1030), представленный во исполнение резо-

люции 2585 (2021), и внимательно выслушала со-
общение г-на Мартина Гриффитса.

Я хотел бы поделиться следующими 
соображениями.

Во-первых, что касается доступа через линии 
противостояния, то сирийское правительство про-
должает прилагать все усилия для содействия опе-
рациям Организации Объединенных Наций и ее 
специализированных учреждений по выполнению 
мандата, сформулированного в резолюции 2585 
(2021), в то время как турецкий режим и аффилиро-
ванные с ним террористические группы продолжа-
ют чинить им препятствия в Идлибе. Благодаря со-
вместным действиям сирийского правительства и 
Организации Объединенных Наций в конце августа 
Всемирная продовольственная программа сумела 
доставить помощь через линию противостояния из 
Алеппо в Сармаду на северо-западе Сирии. В от-
вет на это турецкий режим и поддерживающие его 
террористические группы развязали истеричную, 
агрессивную кампанию. Доставленная помощь не 
распределялась в течение нескольких месяцев. Из-
за этой кампании была сорвана доставка помощи 
другой автоколонной, которая должна была при-
быть в Сармаду 9 ноября во время визита в Алеппо 
исполнительного директора Всемирной продоволь-
ственной программы г-на Дэвида Бизли. Террори-
стические группы обстреляли ракетами дороги, по 
которым проходил маршрут автоколонны. Также 
был перекрыт доступ другой автоколонне, которая 
должна была доставить помощь 28 ноября.

Исходя из своего обязательства расширить до-
ступ во все районы страны, сирийское правитель-
ство одобрило шестимесячный план Организации 
Объединенных Наций и положительно в рекордно 
короткие сроки ответило на все запросы. Благодаря 
этому 9 декабря в Сармаду прибыл конвой с про-
довольственной и непродовольственной помощью, 
направленный Всемирной продовольственной про-
граммой, Детским фоном Организации Объединен-
ных Наций и Фондом Организации Объединенных 
Наций в области народонаселения. Совет Безопас-
ности должен положительно оценить достижения 
сирийского государства в расширении доступа к 
линии противостояния на северо-западе. Мы сожа-
леем, что авторы доклада не смогли четко и недвус-
мысленно возложить ответственность на турецкий 
режим и поддерживающие его террористические 
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группы за препятствование надлежащему выпол-
нению мандата.

Что касается северо-востока страны, то в до-
кладе подтверждается, что на этом направлении 
было осуществлено большинство из запланирован-
ных поставок, в ходе которых было задействовано 
625 грузовиков и семь самолетов. В докладе также 
отмечается, что правительство Сирии разрешило 
ЮНИСЕФ и Всемирной организации здравоохране-
ния направить через линию противостояния в Рас-
эль-Айн и Талль-Абьяд  автоколонну с вакцинами 
против коронавирусной инфекции. Правительство 
моей страны также выдало разрешение на рабо-
ту миссии Организации Объединенных Наций по 
оценке гуманитарной ситуации в этом районе. Это 
уже шестое такое разрешение, выданное сирийским 
правительством в соответствии с резолюцией 2585 
(2021) и совпавшее по времени с публикацией до-
клада Генерального секретаря, подтвердившего, 
что сирийское правительство удовлетворило все 
запросы на предоставление доступа.

Что касается лагеря Эр-Рукбан, то в докладе 
подтверждается, что гуманитарный доступ в лагерь 
по-прежнему закрыт. Мы надеялись, что в докладе 
будут прояснены причины, препятствующие пре-
доставлению такого доступа, о которых мы уже ин-
формировали Совет. Они напрямую связаны с неза-
конным присутствием в этом районе войск Соеди-
ненных Штатов и спонсированием Соединенными 
Штатами террористической организации «Джейш 
Магавир Ас-Саура». Мы подчеркиваем необходи-
мость закрытия этого снискавшего дурную славу 
лагеря, поскольку его существование лишь продол-
жает усугублять страдания сирийских граждан и 
поддерживать вооруженные группировки.

Во-вторых, что касается повышения прозрач-
ности и эффективности работы трансграничного 
механизма, то наша страна вновь заявляет о своей 
принципиальной позиции, согласно которой мы 
отвергаем этот политизированный механизм, по-
скольку он представляет собой грубое нарушение 
суверенитета, независимости, единства и террито-
риальной целостности Сирии. Мы также отвергаем 
этот механизм из-за присущих ему серьезных не-
достатков, мешающих его работе, главным из ко-
торых является его неспособность гарантировать 
доставку помощи предполагаемым бенефициарам, 
а не террористическим организациям.

В докладе Генерального секретаря говорится, 
что трансграничные гуманитарные операции со-
пряжены с рисками, что демонстрирует обоснован-
ность нашей позиции в отношении этого механиз-
ма. В докладе отмечается, что управление опера-
циями осуществляется дистанционно и что часть 
охваченной территории находится под контролем 
местных властей, которые, как принято считать, 
тесно связаны с негосударственной вооруженной 
группировкой, включенной Советом Безопасности 
в список террористических организаций, что по-
зволяет им контролировать доставку помощи.

У нашей делегации вызывает удивление то, что 
в докладе завышено число нуждающихся в помощи 
людей на северо-западе страны. Содержащаяся в 
докладе информация о том, что проводимые вну-
три страны мероприятия дополняют и не могут за-
менить трансграничные операции, является необъ-
ективной и базируется на нереалистичных оценках. 
Факты говорят о том, что серьезное и искреннее 
сотрудничество с сирийским правительством и ак-
тивизация действий в этом направлении обеспечи-
вают достижение желаемых целей и способствуют 
устранению рисков и недостатков, свойственных 
трансграничному механизму.

В-третьих, что касается проектов по быстрому 
восстановлению, то делегация нашей страны вы-
ражает свое крайнее разочарование в связи с тем, 
что некоторые западные страны в рамках так на-
зываемого сообщества доноров препятствуют реа-
лизации и количественному и качественному улуч-
шению многих таких проектов. Эти страны без 
каких-либо на то оснований поднимают проблему 
определения проектов по раннему восстановлению 
и препятствуют принятию стратегических принци-
пов гуманитарного сотрудничества между прави-
тельством Сирии и Организацией Объединенных 
Наций, несмотря на значительную гибкость, проде-
монстрированную нашим правительством.

Более того, эти страны по-прежнему пытаются 
перевести гуманитарную деятельность и усилия в 
интересах развития в политическую плоскость и на-
вязать свои условия предоставления и доставки по-
мощи. Чем еще можно объяснить тот факт, что фи-
нансирование плана гуманитарного реагирования 
было сокращено более чем на 200 млн долл. США, 
несмотря на рост гуманитарных потребностей?
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Наша делегация хотела бы прояснить, что осу-
ществление части проектов по раннему восстанов-
лению, о которых говорится в докладе (S/2021/1030), 
началось несколько лет назад, еще до принятия ре-
золюции 2585 (2021). Мы надеялись увидеть спи-
сок новых жизненно важных проектов, направ-
ленных на укрепление устойчивости, улучшение 
гуманитарной ситуации и содействие достойному 
и безопасному возвращению перемещенных лиц. 
Неудивительно, что некоторые члены Совета Без-
опасности даже не пытаются скрыть свое непри-
ятие резолюции 2585 (2021) или ее отдельных по-
ложений. Мы будем вынуждены публично назвать 
эти страны.

Наша делегация также сожалеет о том, что в до-
кладе обойдены вниманием катастрофические по-
следствия незаконной, аморальной и бесчеловечной 
блокады, введенной Соединенными Штатами Аме-
рики и Европейским союзом против сирийского на-
рода. Призываем к немедленной и безоговорочной 
отмене действующих незаконных принудительных 
мер, которые стали причиной страданий всех без 
исключения сирийцев.

В интересах истины следует сказать, что лю-
бая оценка тяжелой гуманитарной обстановки в 
Сирии приводит к одному и тому же выводу - ос-
новной причиной сложившейся ситуации является 
турецкий режим с его методами, преступлениями 
и спонсированием террористических организаций 
и аффилированных с ними образований на севере 
и северо-западе нашей страны. Мы направили в 
адрес Совета ряд писем, в которых подробно описа-
ли преступные действия турецкого режима против 
сирийского народа, в том числе путем отказа в до-
ступа к воде и путем проведения политики прину-
дительной тюркизации. Все это должно побудить 
Совет Безопасности предпринять срочные и реши-
тельные меры сдерживания. Наша делегация также 
требует привлечь турецкий режим к ответственно-
сти за его преступления и отчаянные попытки по-
дорвать стабильность в Сирии, в том числе создать 
препятствия для движения гуманитарных конвоев 
через линии противостояния и для выполнения ше-
стимесячного плана.

В этой связи нельзя не упомянуть о действиях 
вооруженных сил Соединенных Штатов, незакон-
но присутствующих на северо-востоке Сирии. Они 
поддерживают сепаратистские формирования и со-

действуют усилиям неправительственных органи-
заций, пытающихся организовать незаконное пере-
сечение границы через контрольно-пропускной 
пункт Фейш-Хабур, что является грубым наруше-
нием резолюций Совета Безопасности. Они также 
используют гуманитарную помощь как предлог для 
нарушения нашего суверенитета. В последнее вре-
мя они используют контрольно-пропускной пункт 
Семалка для ввоза крупных партий пшеницы, за-
раженной опасными болезнями, чтобы таким обра-
зом нанести вред сирийскому народу и экономике 
нашей страны.

Мы выслушали заявление Специального по-
сланника Педерсена, который несколько дней на-
зад провел в Дамаске переговоры с министром 
иностранных дел и по делам эмигрантов, а также 
с сопредседателем национальной делегации на за-
седаниях Конституционного комитета. Сирийская 
Арабская Республика по-прежнему твердо наме-
рена добиваться политического урегулирования, 
основанного на диалоге при ведущей роли и под 
руководством самих сирийцев, который отвечал бы 
чаяниям сирийского народа и обеспечивал полное 
уважение суверенитета, независимости, единства и 
территориальной целостности Сирии.

Сирия ожидает созыва седьмой сессии Кон-
ституционного комитета. Мы приветствуем кон-
структивный вклад национальной делегации в его 
работу, но при этом подчеркиваем, что внешние 
стороны должны воздерживаться от вмешательства 
в работу Комитета и от создания дополнительных 
препятствий в виде навязывания искусственных 
сроков или предвзятого отношения к его выводам.

О необходимости всеобъемлющего прекраще-
ния огня уже говорилось в ряде сегодняшних заяв-
лений. Подчеркиваем, что для его достижения нуж-
но ликвидировать террористические организации, 
действующие в некоторых районах страны, в част-
ности «Исламское государство» и «Джебхат ан-
Нусра», а также аффилированные с ними группы. 
Необходимо также положить конец турецкой окку-
пации и незаконному присутствию вооруженных 
сил Соединенных Штатов в Сирии, что позволит 
вернуть сирийскому правительству контроль над 
всей территорией страны, восстановить безопас-
ность и стабильность и остановить любую незакон-
ную и неприемлемую деятельность. Считаем, что 
случаи примирения на национальном и местном 
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уровнях, свидетелями которых мы недавно стали 
в мухафазах Даръа и Дайр-эз-Заур — это шаг впе-
ред. Отмечаем, что совместные усилия сирийского 
правительства и наших друзей из России позволи-
ли освободить часть задержанных и похищенных 
лиц, несмотря на все попытки турецкой стороны и 
ее агентов воспрепятствовать осуществлению этой 
гуманитарной инициативы.

Г-н Председатель, в заключение позвольте мне 
воспользоваться этой возможностью, чтобы побла-
годарить Вашу делегацию, а также делегации Ту-
ниса, Сент-Винсента и Гренадин и Вьетнама за их 
усилия и объективность в качестве членов Совета 
Безопасности. 

Председатель (говорит по-французски): Слово 
имеет представитель Турции.

Г-н Синирлиоглу (Турция) (говорит по-
английски): Я приветствую созыв сегодняшнего за-
седания и хотел бы поблагодарить Специального 
посланника Педерсена и заместителя Генерального 
секретаря Гриффитса за их сообщения. Позвольте 
мне также поприветствовать г-жу Амани Баллур и 
поблагодарить Генерального секретаря за его до-
клад о гуманитарных операциях Организации Объ-
единенных Наций в Сирии, представленный в со-
ответствии с резолюцией 2585 (2021) (S/2021/1030).

Проведение этих гуманитарных операций име-
ет жизненно важное значение для народа Сирии. 
Поставки продовольствия спасли миллионы мир-
ных жителей, а 1,1 миллиона доз вакцин помогли 
защитить сирийцев от угрозы повторного зараже-
ния коронавирусной инфекцией. Эти трансгранич-
ные операции осуществляются в соответствии с 
общепризнанными принципами Организации Объ-
единенных Наций, в том числе с принципом транс-
парентности. Нет никаких скрытых намерений. 
Цель проста: спасти жизни.

Заместитель Генерального секретаря Гриффитс 
сообщил о начале распределения помощи через ли-
нии противостояния. Необходимо предварительно 
оценить риски для каждой миссии, связанной с пе-
ресечением линий противостояния, и провести пе-
реговоры с различными субъектами. Вооруженные 
силы режима и его сторонники по-прежнему выби-
рают в качестве целей своих обстрелов и нападений 
пути подвоза, склады и распределительные пункты 

учреждений Организации Объединенных Наций и 
неправительственных организаций.

Хочу заверить Совет в том, что Турция сохра-
няет твердое намерение обезопасить дальнейшую 
работу этих миссий. Тем не менее обращаем внима-
ние на то, что даже при полноценном выполнении 
существующего плана, автоколонны, пересекаю-
щие линии противостояния, не смогут сравниться 
в размерах и масштабах с трансграничными опе-
рациями или заменить их. Очевидно, что реаль-
ной альтернативы трансграничному механизму не 
существует.

Никто не хочет, чтобы сирийский народ за-
висел от гуманитарной помощи. Трансграничный 
механизм помогает спасти жизни сирийцев прямо 
сейчас, но гарантировать им безопасность можно 
будет только путем успешных переговоров, по ре-
зультатам которых будет достигнут устойчивый 
мир, когда семьи не будут испытывать страха по 
ночам, оставаясь в своих домах, а сытые дети будут 
беззаботно ходить в школу.

Однако пробуксовка политического процесса 
приводит к дальнейшим страданиям. До настоя-
щего времени сирийский режим не желает серьез-
но участвовать в мирных переговорах под эгидой 
Организации Объединенных Наций в Женеве. Сле-
дующий раунд заседаний Конституционного ко-
митета должен быть проведен как можно скорее. 
Более того, этот раунд должен принести ощутимые 
результаты. Мы поддерживаем пошаговую иници-
ативу Специального посланника по ускорению по-
литического процесса. Чрезвычайно важно, чтобы 
эти консультации соответствовали нормам и прин-
ципам международного сообщества в отношении 
сирийского конфликта, а также букве и духу резо-
люции 2254 (2015). Как мы все знаем, устойчивое 
урегулирование сирийского конфликта может быть 
достигнуто только путем защиты территориаль-
ной целостности и единства Сирии политическими 
средствами на основе резолюции 2254 (2015).

Достижению политического урегулирования 
препятствуют также нарушения режима прекра-
щения огня со стороны режима и его сторонников. 
Жертвами этих нарушений становятся невинные 
гражданские лица, которых международное гума-
нитарное право стремится защитить. Этот затянув-
шийся конфликт влияет на безопасность не только 
в Сирии. Он влияет также и на ситуацию в сосед-
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них странах региона, в том числе и в нашей стране. 
Ситуация в Сирии создает благодатную почву для 
террористических организаций. Нападения, совер-
шаемые Рабочей партией Курдистана/отрядами на-
родной самообороны (РПК/КОНС) и ее филиалом 
— Сирийскими демократическими силами, уносят 
жизни беззащитных сирийцев и, более того, турец-
ких граждан в нашей собственной стране. Ни одно 
государство-член не может и не должно мириться с 
преднамеренными нападениями на свой народ или 
территорию. Поэтому мы еще раз призываем членов 
международного сообщества увидеть истинную 
сущность РПК/КОНС и трезво взглянуть на совер-
шаемые ей нарушения международного гуманитар-
ного права, включая документально подтвержден-
ные случаи преднамеренного подрыва гражданских 
объектов, в том числе больниц, похищения силой и 
вербовки детей, что было подтверждено Организа-
цией Объединенных Наций, применения насилия 
для подавления мирных демонстраций, вызванных 
тяжелым положением населения, в том числе повы-
шением цен на основные товары, такие как хлеб и 
бензин, а также  отвратительные случаи, когда под 
угрозой смерти, зачастую под дулом пистолета, бе-
женцам и внутренне перемещенным лицам не дава-
ли вернуться в свои дома.

Мы хотим, чтобы мир был свободен от терро-
ра. История доказала, что поддержка одной терро-
ристической группы для достижения своих целей в 
борьбе против другой террористической организа-
ции никогда не приводит к успеху в долгосрочной 
перспективе. Мой долг предупредить, что поддерж-
ка разрастания террористической организации под 
видом борьбы с ДАИШ не принесет ожидаемых 
результатов. Я прошу всех членов Организации 
Объединенных Наций не торопиться расстилать 
красную дорожку перед лидерами террористов. 
Поддерживая таких субъектов, они узаконивают 
террор. Сегодняшняя алая ковровая дорожка может 
очень быстро пропитаться кровью. Страны-члены 
не хотят, чтобы на их руках была кровь невинных 
сирийцев,

Всего два дня назад наши главные новостные 
ленты пестрели хэштегом «Международный день 
миграции». В Турции каждый день — это день ми-
грации. Вот уже 10 лет мы принимаем около 4 мил-
лионов сирийских беженцев, которые покинули 
свои дома в поисках безопасности. Десятки тысяч 
сирийских детей сделали свой первый вдох и свои 

первые шаги в Турции. Мы хотим, чтобы они знали 
свою родину, свою культуру и свой язык. Ни один 
ребенок не должен расти в изгнании. Хэштег — это, 
конечно, хорошо, но дом — лучше.

Боюсь, история даст Совету Безопасности 
определение «Совет поколения хэштегов». Каждый 
месяц мы собираемся в зале заседаний Совета, го-
ворим, отправляем сообщения в «Твиттере» и рас-
ходимся. Через месяц мы опять собираемся и снова 
повторяем все те же процедуры. Напоминаю Сове-
ту, что мы — последний шанс для сирийского наро-
да. Неужели это — все, что мы можем предложить? 
Возможно, вместо того, чтобы давать в «Твиттере» 
свои новогодние обещания, мы можем действитель-
но сделать что-то для спасения сирийского народа.

Что касается заявления, сделанного представи-
телем преступного сирийского режима, то я повто-
рю: я не считаю его своим правомочным коллегой. 
Его присутствие в этом зале является оскорблением 
для миллионов сирийцев, пострадавших от бесчис-
ленных преступлений, совершенных режимом Аса-
да. Поэтому я не удостою ответом его абсурдные 
заявления.

Председатель (говорит по-французски): Слово 
имеет представитель Исламской Республики Иран.

Г-жа Эршади (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Я присоединяюсь к другим 
ораторам и благодарю докладчиков за их вклад в 
сегодняшнее обсуждение.

Уже более десяти лет сирийский народ серьезно 
страдает от конфликта. Чтобы положить конец их 
горю и опасности, которую конфликт представляет 
для регионального мира и безопасности, нам необ-
ходимо с удвоенной энергией подойти к поиску по-
литического решения этого злополучного конфлик-
та. В рамках Астанинского формата будут продол-
жены усилия в этом направлении. С этой целью 21 
и 22 декабря в Нур-Султане состоится совещание 
старших должностных лиц гарантов Астанинского 
процесса.

Мы приветствуем недавнее освобождение 
10  сирийских заключенных в результате усилий 
созданной в рамках Астанинского формата рабочей 
группы по освобождению задержанных и похищен-
ных лиц. Иран будет и впредь вносить серьезный 
вклад в такие усилия, и мы призываем все стороны 
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к сотрудничеству для реализации этого благород-
ного гуманитарного начинания.

Надеемся, что продолжающиеся консультации, 
проводимые г-ном Педерсеном, будут способство-
вать проведению следующего заседания Конститу-
ционного комитета в ближайшее время. Комитет 
должен работать без какого-либо вмешательства 
или давления извне, навязывания ему искусствен-
ных сроков работы или любых других условий по-
добного характера.

В докладе Генерального секретаря (S/2021/1030) 
о выполнении резолюции 2585 (2021) отмечается, 
что гуманитарная ситуация в Сирии ухудшается, 
потребности продолжают расти, а значительная 
часть гражданской инфраструктуры уничтожена 
или находится в упадке. Это указывает на острую 
необходимость активизации гуманитарной работы, 
в частности путем эффективного выполнения резо-
люции 2585 (2021), в которой Совет Безопасности 
призывает все государства предпринять практиче-
ские шаги для удовлетворения неотложных потреб-
ностей сирийского народа, подчеркивая, что такие 
усилия должны включать поддержку проектов ран-
него восстановления.

Одним из таких практических шагов, дей-
ствительно, может стать отмена односторонних 
санкций, введенных против Сирии, продлеваю-
щих страдания ее народа и негативно влияющих 
на работу международных и национальных гума-
нитарных учреждений в стране. Как справедливо 
отмечает Генеральный секретарь, мероприятия по 
раннему восстановлению имеют ключевое значе-
ние для предотвращения дальнейшего увеличения 
числа нуждающихся, а также сокращения объема 
неотложных и возникших уже давно гуманитарных 
потребностей и, следовательно, зависимости от 
внешней помощи.

Отмечая усилия, предпринимаемые в рамках 
мероприятий по раннему восстановлению, мы счи-
таем, что такие мероприятия проводятся в гораздо 
меньшем объеме, нежели необходимо. Поэтому мы 
поддерживаем призыв Генерального секретаря к 
дальнейшему расширению усилий по раннему вос-
становлению, поскольку, по его словам, такие уси-
лия имеют решающее значение для дальнейшего 
успеха мер гуманитарного реагирования в стране. 
Важно обеспечить, чтобы помощь, поступающая 
в Сирию в результате трансграничных операций, 

доходила до реальных получателей и не попадала 
в руки террористических групп. Мы призываем к 
увеличению объемов финансирования и доли гума-
нитарных операций, осуществляемых через линии 
противостояния, с тем чтобы они стали единствен-
ным видом гуманитарных операций в Сирии.

Приветствуем положительный ответ сирийско-
го правительства на все пять вербальных нот Орга-
низации Объединенных Наций с просьбой о предо-
ставлении доступа для проведения операций через 
линии противостояния, что подтвердил Генераль-
ный секретарь в своем докладе. Вместе с тем край-
не разочаровывает тот факт, что в результате отсут-
ствия сотрудничества со стороны других сторон до 
настоящего времени через линии противостояния 
были доставлены лишь две партии помощи, кото-
рые еще только предстоит распределить.

Призываем содействовать безопасному, добро-
вольному и достойному возвращению сирийских 
беженцев и внутренне перемещенных лиц. В то же 
время мы предупреждаем о попытках отговорить 
их от возвращения домой, в том числе путем рас-
пространения недостоверной информации о теку-
щих условиях в Сирии.

Решительно осуждаем все акты агрессии из-
раильского режима против Сирии и подтверждаем 
неотъемлемое право Сирии на самооборону и от-
ветные действия в любое время и в любом месте по 
усмотрению Сирии. Совет Безопасности должен за-
ставить израильский режим прекратить оккупацию 
сирийских Голан и немедленно прекратить агрес-
сию против Сирии.

Кроме того, продолжающаяся оккупация ча-
сти сирийской территории иностранными силами, 
которая представляет собой вопиющее нарушение 
международного права и Устава Организации Объ-
единенных Наций, должна быть прекращена, и все 
оккупационные иностранные силы, находящиеся в 
стране без приглашения, должны покинуть ее тер-
риторию без каких-либо предварительных условий 
или дальнейших задержек. В этом контексте отме-
чу: недавние сообщения средств массовой инфор-
мации Соединенных Штатов об убийстве амери-
канскими военнослужащими десятков сирийских 
мирных граждан, в том числе фермеров, детей и 
жителей деревень, что мы решительно осуждаем, 
свидетельствуют о безотлагательной необходимо-
сти их вывода из Сирии. 
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Мы отвергаем сепаратистскую деятельность и 
незаконные инициативы по самоуправлению в Си-
рии и осуждаем любые усилия по их поддержке. 

Сирийский кризис должен быть урегулирован 
мирным путем и в соответствии с принципами 
международного права, в частности при полном 
уважении суверенитета и территориальной целост-
ности государств. 

Исламская Республика Иран продолжает под-
держивать народ и правительство Сирии в восста-
новлении единства и территориальной целостности 
страны. 

Председатель (говорит по-французски): Список 
ораторов исчерпан. Сейчас я приглашаю членов Со-
вета на неофициальные консультации для дальней-
шего обсуждения этого вопроса.

Заседание закрывается в 12 ч 40 мин.
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